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1. snklip,
mlgnups, yutlx
na?t Sann



1. shklip, mignups, yutix na?t Sa

nn
s?ums
spiwcn echo
n?ax“kWinmnt sound like
tax“tala?x" fly over land

tkartus perch on mountainside
AWisix go up

tqitikn top of ridge

hGaht laugh

sn?amutatn perch/sitting spot
sca?x?kinx what doing

kixsiws valley

ySarilpsm twirl tail

x¥nndéut whirring sound
ntepapink mark hillside
ksapapisxn hit with rocks
skyx¥utm bottom

tkniya? listen again
cax"k¥unm make noise
kaws$acnt go look at something

¢acma?sqilx™

little people

shlag® ball of rendered fat
¢kamnknus other way / back and forth
ASacksnwix® look at each other

ti? kWmit suddenly

ntax“pam run into a place

nttatdla?x™

stuck on ground

Ekttat stuck to
ka?ka?mst make a fool of
klgaya?qntm pull by hair
Aks&in ugly voice
Aa?Aa?¢&inm look for food
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Captik“t

1. §sapi?, snklip aéxylwis i? | y§a&ins i? smigmix sa?titk®.

2. ta? &ki enikitk, nixlms i? spiweh. A?ax k™danrms i? mignups ta

echo; sound like

tkamtus ut ixi? stax"tala?x¥s ki ta?mips a? &algWus, xixalakak ut
Awisix ki tgitikas a? ¢nlg¥us. "nikxnd?, nikxnd?", hSaht snklip.
"inEa? kn fa ki¢awt. mignups k¥u? ¢néwewiksts."

Etax™tala?x™ ti a? €Alg“us. shklip Alap. "stirh isénixi ?" Aa?A?dsm, fly over land
naxrnt lut stirh, ixi? itli? sxuys. ixi? sx¥ylwists ut itli? ¢ktnixlms. ixi?

Alap ut Ra?A?0sm ut nix® lut stim. ixi? saklip ga--q&ix i? [ y§acins i?

smiqmix.

3. nix* itli? nixIrhs, naxmt Asux*na?rhs nak“rh mignups. mignups perch on

mountainside
go up; top of ridge;
laugh

4. mignups yayaxa?ntrn t snklip | sPayxaxa?s ut tkiwix i? [ a? énlgus
ki mignups i? sA?amataths. mignups mipnds séa?x?kinx, fa
Eyayaxa?sts snklip ti kat?ip i? | kixsiws. snklip tqitikn, tkamtiws i a?
¢nlgus ut Ra?Ausm.

perch/sitting spot;
what he's doing; valley

5. ixi? tatpmncut ti a? ¢alg“us. snklip yax™t. tX™iws syax“ts ut
mipnus lut x?kinm mi? tux™t. iwa? sapspaxnm t skmaxns, naxrt lut
t gtnus. t sySapéins, ySarilpsm ut xixaldkak aéx™AREAt.

twirl tail; whirring
sound

6. nySayp yax“t snklip. ta?li? shxits ut péneSa-t ut htapapink a?
¢nlg™us.

mark hillside

7. ksapapisxn skyx“utrms ut Alal.

hit with rocks; bottom

8. X"Sayix™ a¢mistis x?kinrh ut a&faynéut. way Emistis, way ixi?
shklip i? Cawts. ixi? tk¥itximntr t X*Sayix® mat nix* ti ka?tis
stkWitxs. snklip ¢ut, "a--, gsapi? is?itx, tagagéa?. k™u? k"uk™stx™
kWu? tqitntx™."

9. shklip sx¥u---ys ut iti? knixIrhs i? stim. tkniya? | 2ayxaxa?.
Capna? s¢aémala? a? éax™k™anm. shklip kawsS$aés. shklip wiks
tkas?asil i? xaxiwxwtm, €aéma?sqilx™ a&?acknikstrnsaix i? shlag™.
atk¥a?ilkmstsaix i? shlag™ tkika?t i? ti &itx™. ut snklip ta ¢Sacsts i?
knags i? xixwtrm, €us i? knags, "anwi? ti? piq ut in&a? ti? g“cay", ta
¢kwilksts i? snla@® i? ki knags i? xixwtm. i? knags ¢ut, "anwi? ti?
g*Say ut in¢a? ti? piq", ut k¥ilks i? snlag® ta ékamnknus.

listen again
make noise; go look
little people; ball of fat

back and forth

10. fa ¢yayaxa?sts i? a? cicackn, snklip ta?li? ?ilx“t. Saymtrs i?
s¢atmala? ta E?ickstsalx i? squét, lut ?itsaix. &us i? xaxiwxwtrm,
"ninwi?s p kas?asiim p §“Say ut pig, put éxit t séutrp i? |
s?i¢acknmp.
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11. i? xaxiwxwtrh Alap ta &icatknaix. nSacksAwix™aix, Axixitaix.
"anwi? ti? kW g“Say uf piq", €ut i? knags i? xixwtm. "nix" anwi ti? k¥
g“Say ut piq", €ut i? knags i? xixwtrh. ti? k¥mit i? turmtmsaix
&Pacqar ti Citx™. wiks i? strhtrmk?iits ut €ut, "lut éxitx p isq¥sq“asia?".
ntax“pam.

look at each other

suddenly

run into

12. snklip x"uy ut k¥is i? shlag™, naxmt lut t gtnus &ti? ta?li? xa?xa?.
i? sgvuct nttatala?x™. snklip picx*t. ti? kwak“iyna? &kttat i? i
gUXgWxVginksts. ixi? tag¥s. "ixi? i? turntrsaix k¥u? s¢xilms", Astils
shklip. "iksn?Utxmnrm mi? puistn. mat ta?li? k¥ack“act i? sumixs.
lut swit k¥u? kska?ka?msts."

stuck on ground; stuck
to

make a fool of

13. shklip pulsts i? tktmilx®. klgaya?qntm ut ¢gmintr ta Awist ut
Eus, "ninwi?s ti Sapna? aks?urh yutix." ki?iysatr ut ixi? stux“ts,
Aks&in. "i? tisqilx* ta Ex¥arm xi?mix t stim ut anwi? ska?ka?&inmh",
shklip ¢us yutix.

pull by hair

ugly voice; look for
food

14. shklip nRutx™ i? | &itx™ ut Ra?Aa?&inm. nixlrms i? xaxiwxwtrm
Eeagveqvag@aix i? | tkintknitx™. qix®s ut Eusalx, "ti? kmax mi? p
Gann. ti? kmax p shma?ma?¢in skakSaka?. ti? kmax p €nag¥m mi? p
Exvixvalt. ySat swit ksqix“tarns."

15. tax™tilxalx i? xaxiwxwtm ta Gann ut Eut, "Sann, Cann."

snsux“na? swititn

1

2

(@B

3

() O« O

a. ka?kin ka? &x"ylwis snklip ?

a. stim i? nixlms snklip ?

stim a? ¢kists mignups ut APax¥k"unrs ?
. to Alap, a¢int snklip ?

. ta Rlap, stirh a? ¢kists shklip ?

. ka?kin ki? qaqéix snklip ?

a. stirn i? Astx¥na?rms snklip ?

. ka?kin ka? ¢tax*tula?x™ mignups ?
. ka?kin ka? ¢nwisix mignups ?

. sax?kinx ut hSaht snklip ?

4a. swit i? yayaxa?s mignups ?

¢
¢

. ka?kin ki? tkiwix saklip ?
. ti ka?kin ka? &éyayaxa?strh shaklip t mignups ?

Captik“t 3, revised 03/06/2021 Copyright 2014-21 Salish School of Spokane, et al.




5a. swit i? fotpmncut ti a? éalgWus ?
&. stirh i? mipnds saklip ?
¢. stirn a? ckists snklip ¢a?k” kstux“ta?x ?

6a. sax?kinx ut nxit snklip ?
&, sax?kinx ut péntSas snklip, ntapapinks ?

7a. ax?kistrh shklip mi? Alal ?

8a. sax?kinx ut ayneut X*Sayix® ?
. swit i? tk¥itximnatrh t X*Sayix® ?
. k%inx i? stk¥itxs x*§ayixw ?

. acint snklip ta téx"Ix“alt ?

() O« O

9a. stir i? ktnixlms snklip ?

&. stirm i? séwiks snklip ?

¢. stim a? &acknikstrhstsalx i? xaxiwxwtrm ?

9. ax?kistm i? snlag™ t xaxiwxwtm ?

h. adintalx i? xaxiwxwtrh ta ¢k*a?ilkmstsalx i? snlag® ?

10a. ¢kin snklip ta &yayaxa?dsts i? a? cicackn ?
&, sax?kinx ut Cayrmtrs i? s¢a¢mala? snklip ?
¢. acinstr i? xaxiwxwtrm t shklip ?

11a. sax?kinx ut AxtXitaix i? xaxiwxwtrm ?
& swit i? EPa&qga? ti &itxw ?
&, adint i? tumtrhsaix i? xaxiwxwtr ?

12a. stirh i? k"is shklip ?

sax?kinx ut lut t gtnus ksk*i?is i? snlag™ snklip ?
stir i? tag™s snklip ?

stim nstils snklip ?

> O O- 0x

Xl stih mi? A2utx™ shklip ?

13a. swit i? puistrn t snklip ?

ax?kistm i? tktmilx™ t snklip ?

acint snklip ta ¢gmis i? tktmilx® ?

swit i? kRiysas i? tktmilx™ ut kwuii t yutix ?

v o o
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14a. stirh a? ¢kists snklip ta APutx™ i? | &itx™ ?
&. stirm i? nixlms snklip ?
¢. acint snklip ta qix™s i? xaxiwxwtr ?

15a. swswit i? tax"tilxaix ?

anéawt swititn

1a. ha? g¥ay k" éx"ylwis i? | ySacins i? smigmix sa?titk” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
2a. ha? k™ nixIrh t spiwen Sapna? t sxixSait ? ka?kin ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. ha? g¥ay k" wikm t miqnups ta EtoxWtala?x™ ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

. ha? k" Ra?A?usrh t spi?séitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? k" qaqgix t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

()] O« 0O

3a. ha? ¢nsux¥na?mstx" ta ¢nsyilxénmstms ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? k™ tkartus t s¢a?aq™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

.« 0O

¢. ha? k™ xikrh Ki tqitikns a? €nlg¥us t snagspintk ? ka?kin ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
a. ha? k" hSaht t skaklax™ ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?
h. swit i? énéwéwikstms ? sax?kinx ut ¢Aéwéwikstms ?

4a. swit i? yayaxa?nts t spi?scitt ? swit i? yayaxa?ntx" ?
& ha? k" tkiwix i? | a? énlg™us t ska?dym ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

5a. ha? k¥ tatpmncut ti a? ¢nlg“us t s¢a?ag¥m ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
& ha? k™ sapspaxnm t skta?a? ? ha? k™ ySa?ilpsm ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? pnkin k" nixi t snktca?sqaxa? ta Exvancut ? ¢kin i? shPax k¥anrhs ?

6a. ha? pnkin ta?li? k¥ nxit ut k¥ pcfam ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
&. ha? Emistix* ka?kin ntapapink a? &nlg*us ? mayxit.

7a. k™ ta sk¥ak¥iymit, swit i? ksapapishts ?
8a. ha? k¥ {ayncut t spidscitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

stim i? tk*itximatx™ Sapna? t sxixSalt ? k¥inx astk"itx ? sax?kinx ?

. ha? §sapi? as?itx¥ t nkWak“?ac ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

0O« 0Ox

. swit i? qithts Sapna? t sxixSalt ? swit i? githtx® ?

(]
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9a. ha? k" nixlm t s¢a¢mala? a? cax*kunrm Sapna? t sxixSait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? wnix¥ i? €atma?sqilx® i? k¥ak"ri?ts | Ata?mips i? sk¥iréxn (rainbow) ?

¢. ha? k™ ksnlag® | ancitx ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

3. stim i? ?acknikstmntx™ t spi?scitt ? sax?kinx ?

h. k™ ta sk™ak¥iymlt, stih a? ¢k¥a?iikmstx® ? sax?kinx ?

.« 0Ox

10a. ha? &?iékstx™ as?ith ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

11a. ha? p Axtxit p fa h{acksawix™ anwi? na?t asxmnkawa? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
&, ha? antdm km sk*uy ?a¢qa? ti itx™ Sapna? t sxixSalt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? k¥ ntax"pam t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

12a. stir i? nitatdla?x™ kika?t ki ancitx” ?

€. ha? k" picx"t t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢. ha? stirh ¢kttat i? | ang“x™g¥x¥ginkst ? stirh ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
3. switi? tag“nts t skta?a? ? swit i? tag¥ntx"¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
h. swit i? ¢ka?ka?mstms ? swit i? ¢ka?ka?mstx™ ? sax?kinx ?

13a. ha? pulstx* i? stirh t ka?ayrh ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

swit i? klgdya?qnts t skaklax™ ? swit i? klgdya?qntx® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢ k™ ta skwak™iymit, swit a? ¢kRiyttrhs annyiix¥apsth ? sax?kinx ?

3. swit i? misnxs¢in | asnagsilx™ ? swit i? nkséin ? mayxit.

h. k¥ ta ?ilx"t, ka?kin ki? k™ ¢ka?Aa?¢inrm ? sax?kinx ?

-..(’<

14a. ha? k¥ ¢q¥aq™ t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.
¢. swit i? gix¥nts t nagspintk ? swit i? qix¥ntx¥ ?

15a. ha? k¥ ntils swynumt ut Xast t skak§aka? i? $ann ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
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kakniya? / kakniya?mnt / kakniya?- to listen
inéa? anwi? ¢nitts mnimitat mnimfamp mnimitsaix
intransitive
past/present

intransitive
actual/customary
intransitive
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive
intransitive
future imperfect
intransitive aff.
commands

intransitive neg.
commands

transitive
past/present
transitive
customary/actual
transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive future
imperfect

transitive aff.
commands

transitive neg.
commands

past/present
durative

imperfect
durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect
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C. swititn aksck™ul: ktatréinx t milk"en Asalx&in. ixi? si¢ Amycinmnt aséqay ki nwydapixén.

1. stim as¢kakniya? ? (smymaysaix)

NWyapixcn:
2. stim i? ks¢kakniya?mp ? (Eaptaptik™t)

nWydapixcn:
3. ha? k" skakniya?a?x t ksnk"nirns ? (kiw)

nNWyapixcn:
4. ha? akskakniya?m ? (lut)

nwyapixcn:
5. ha? akskakniya?mnm i? s¢a¢mala? ? (kiwa)

nWydapixcn:

6. ha? ¢kakniya?rstp ? (lut)

v 3

nwyapixén:

C. Past/Present 36 ¢Aqmin aksc¢k™ai: wystik” a? ¢hgmin.

XViétt- to give something to someone

inéa? anwi? ¢nitts mnirmttat mnimtamp mnimitsaix
inéar XXX XXX
anwi? XXX XXX
Cnitts
mnimitat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Enittsaix .
mnimttsalx
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&, switith aks¢k™ui: ktatmdinx t milk¥en nsaix&in. ixi? si¢ Amy&inmat i? switith na?t aséqay ki nwyépix

1. swit i? xVicttms ixi? ? (Prasat)

¢

n.

NWyapixcn:
2. ha? A x%ittamt i? sqlawrhp ? (i? 1Gti?)

nWydapixcn:
3. ha? x"ictarhsaix i? snlag®saix ? (kiw)

nNWyapixcn:
4. swswit k"u? x“icttsaix axa? ? (Piyaris na?t Pital)

nwyapixcn:
5. ha? Arh x“icttst asx"i¢a¢ ? (lut)

nWydapixcn:
6. ha? x“icttx"aix astmtirh ? (kiwa)

v 3

nwyapixén:

H. Future 36 éngmin aksck“ui: wystik™ a? ¢hgmin.

ksx"ictt- to give something to someone

inéa? anwi? ¢nitts mnimitat mnimfamp mnimitsaix
inéa? XXX XXX
anwi? XXX XXX
Cnifts
mnimitat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Enittsaix .
mnimitsalx
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I. switith aks¢k™ui: ktatmdinx t milk¥en nsaix&in. ixi? si¢ Amy&inmat i? switith na?t aséqay ki nwydpixén.

1. swit i? kWu? ksx%ictts ya?xis ? (N?iysita?tk™)

NWyapixcn:
2. ha? k"u? ksx"i¢ttp i? sxagadtat inca? na?t Cayla?x¥an ? (kiw)

nWydapixcn:
3. sax?kinx uf lut k¥u? t ksx"icttmalx i? s¢ithsaix in¢a? na?t YaxWyax*utxn ? (?ai?ilx"t)

nNWyapixcn:
4. swswit ksx¥icttrnsalx ixi? ? (S?imla?x¥ na?t Q*yq“Sayaxn)

nwyapixcn:
5. ha? ninwi?s inéa? k"u? ksxWicttp isxWicac ? (lut)

nWydapixcn:
6. ha? k"u? aksx“iettrh astmtirh in¢a? na?t Nxrilx ? (kiwa)

nwyapixcn:

smy¢inm

1. aks¢kwul: Amy&inmnt ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?urs i Captik™t t aktknx&atn.

We are going to be traveling on the shore.

| started traveling on the shore of the sea.

Did they travel on the shore?

PlwiNE

Our travels were good on the shore of the
Columbia River.

5. lam taking you (cur. rel.) on a trip along the
shore.

2. aks¢kwui: Amy&inmnt ki nsaix¢in. kYuimnt i? s?a?urms i Captik™ t aktknx&utn.

1. lam hearing (prog.) the echo.

2. What did you hear? The echo.

3. I never hear the echo.
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4. |already told you that | heard you.

5. Did she hear you?

3. aks¢kwui: Amycinmat ki Asaix&in. k¥ uimnti? s?a?arhs i captik™t t aktknxZuata.

We understood you.

Do they always understand you guys?

Are you understanding (cur. rel.) me?

She is going to understand it.

s wiN e

| don’t understand.

35

ti? sPa?urms | aptik™ t aktknx&utn.

They were watching (cur. rel.) us.

| am going to be watching you.

We never watch you, do we?

She watched you guys.

s iwinN e

We are going to watch.

5. aks¢kwai: nmyginmnt ki Asaix¢in. k¥uimnt i? s?a?urs | éaptik™ t aktknxéutn.

He’s going to find out.

They are going to find out about you.

We always find out about you guys.

She never finds out about us.

Al R e

Yesterday | found out about it.

6. aks¢kwul: Amycinmat ki nsaix¢in. kwuimnt i? s?a?drms i Captik¥t t aktknx&atn.

| pooped myself.

Is she going to poop herself?

Do they always poop on you guys?

Are you going to be squirting me?

s w N e

Did she squirt you?

35

ti? sPa?urms | Captik™ t aktknx&utn.

Did she die?

Am | dying (prog.)?

Are you going to be dying?

Hlw N

Did they die?
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5. Are you guys dying (cur. rel.)?

8. aksekwai: nmyginmnt ki Asaix¢in. k¥uimnt i? s?a?urs | éaptik™ t aktknxéutn.

Did she step over you?

2. Pardon, we are going to be stepping over you

guys.
3. Are they going to step over it?

Holy! You are stepping (cur. rel.) right over
me!

5. We never step over you guys.

9. akse¢kwai: nmyginmnt ki Asaix¢in. k¥uimnt i? sPa?urs | éaptik™ t aktknxéutn.

| went and looked at it.

Is she looking (prog) at you?

We are going to be looking at you guys.

You’re looking (cur. rel.) at me, aren’t you?

AN e

Do you guys always look at them?

10. aks¢k*ul: amycinmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ars i Eaptik™t t aktknx&atn.

| got mad at you.

Does she get mad at you?

Are you getting (cur. rel.) mad as me?

We are going to be getting mad at you.

visjwiN e

| am going to get mad at you guys.

’
Ve

11. akse¢kwal: AmyEinmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ars i Eaptik™t t aktknx&atn.

We stopped.

I am going to stop.

You didn’t stop me.

| am not going to be stopping you.

s iwiN e

We always stop you.

12. aks¢k™ui: Amycinmnt ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?urms i ¢aptik®t t aktknx&atn.

1. Imade afool of you.

2. Sheis going to be making fools of us.

3. Are you making (cur. rel.) a fool of me?
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4. We make fools of you guys.

5. We're gonna make a fool of you.

13. aks¢k™di: Amy&inmnt ki Asaixdin. k¥ulmnt i? sPa?ums | aptik™ t aktknx&atn.

Don’t be pulling my hair! (sing. comm.)

Does she always pull your hair?

Why are you pulling (cur. rel.) my hair?

She is going to pull their hair.

s wiN e

Your hair pulling was too strong.

’
Ve

14. akse¢k™ul: Amycinmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ars i Captik™t t aktknx&atn.

| chased you guys away.

Why are you going to be chasing me away?

We never chase you away.

They are going to chase him away.

s iwinN e

You guys are chasing (prog.) them away,
aren’t you?

15. aks¢k™di: Amy&inmnt ki Asaixdin. k¥ulmnt i? sPa?ums | aptik™ t aktknx&atn.

That is what | was saying.

He started to say it, then he stopped talking.

We are going to be telling.

Who told you that?

s w N e

We did not tell you guys the truth.
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ski?iysm t s?urhs.

1. spiwén- echo / sound

sn?aslmiws: spwpiwéh

skiAtm s?ums: kwpina? (sound is gone); Atigq“en (clear sound); NXséin (good sound); ?awsa? (sound of baby crying);
¢nénilx (indistinct sound/murmur/drone)

s?a?ums:

1. ta? &ki enikitk, nixirns i? spiwén. (Heading north, he heard a sound.)

2. k™ to xiArh ki wist ut k™ kSax™arh k"inx&n kspiwéns. (When you go up in the mountains, if you holler you will
hear the sound echo how many times.)

3. i? sCutrm ta &lits i? stmSalt &piwénrh. (When a bull calls for the cows it echos.)

4. fa kISa?Atix™ antkVag™ntn t AAxcin ut kspiwena?x. (If you crank up your music it will make a loud echo.)

2. n?ax“k“anmnt- sound like

sn?aslmiws: APax¥?ax¥kWdanmnt

skiAtm s?ums: &“wSaw (roaring/whooshing sound)

kvistith: h?ax*kdnx / h?ax"kdnmat (affirm. singular); lut aksh?ax*kanmnm (neg. singular); A?ax"kanwi /
n?ax“kanmnti (aff. plural); lut ksn?ax“kanmp / lut ksn?ax*kdnmntp (neg. plural)

skd?iysts:

1. knan?ax¥kWanm, k¥ A?axkwanm, n?ax*k¥anm, k"u n?ax¥k¥unm, p A?ax*k¥inm, n?axvk“inmalx
kn énPax¥kWunm, k¥ ¢hraxVk¥anm, ¢n?axvkWianm, k¥u énrax¥k¥inm, p én?ax¥k¥unm, ¢n?ax k¥anmalx

kn sn?ax"k¥unx, k¥ sn?ax¥k"dnx, sn?axvk¥anx, k"u sn?ax¥k¥anx, p sn?axvk¥anx, sh?ax*k¥anxalx

kn saén?ax"k¥unx, k" sach?ax¥k"anx, saén?ax*k¥unx, kWu saén?axk¥unx, p sa¢n?ax"k¥unx,
sacn?axk¥anxalx

5.  kn ksn?ax"k™una?x, k" sn?axk¥ana?x, ksn?ax*k¥ina?x, kWu ksn?ax"k¥una?x, p sh?ax*k"una?x,
ksn?ax“k“una?xalx

6. kn ksacn?ax"k¥una?x, k" sa¢n?axk¥una?x, ksan?ax“k¥una?x, k"u ksan?ax*k¥una?x, p satn?ax“k“una?x,
ksadén?ax“k¥ina?xalx

7. A?ax"k¥anmn, n?ax*kYunmntx¥, n?ax¥k*anms, n?ax¥k¥dnmntm, n?ax*k“danmntp, n?ax"k¥inmsalx

8. ¢nPaxk¥unmstn, n?ax“kVunmstx?, én?axWk¥unmsts, n?ax“k¥anmstm, EhRax¥kWanmstp,
én?axkVunmstsalx

9. isn?ax¥kWanmnm, asn?ax¥k¥anmnm, sn?ax¥k¥anms, sn?ax¥k¥anmntm, sn?ax"k¥anmntp, sn?ax“k"unmsalx

10. isaén?ax"k¥inmnm, asa¢n?axVk¥inmnm, sa¢n?ax¥k¥inms, sa¢n?axk¥anmntm, san?ax*k"unmntp,
sacn?axk“unmsalx

11. iksn?ax*k"inmnm, aksn?ax*k¥inmnm, ksn?ax*k¥inmi?s, ksn?ax"k¥dnmntm, ksn?ax*k"unmntp,
ksn?axk™inmi?salx

12. iksaén?ax"k™inmnm, aksaén?ax*k¥dunmnm, ksn?ax"k¥unmi?s, ksn?ax k¥dnmntm, ksn?ax“k"unmntp,
ksn?ax*k"unmi?salx

13. isn?ax"k¥unm, asn?ax“k"unm, sn?ax¥kWanms, sn?ax’k¥anmtat, sn?ax*k¥unmp, sn?ax*k¥inmsalx

14. isacn?ax*k¥unm, asacn?ax“k¥unm, sacn?ax¥kWanms, sacn?axVkWanmtat, sacn?ax“k¥unmp,
sa¢n?axVkwanmsalx

15. iksn?ax"k¥unm, aksn?ax¥k¥anm, ksn?axk¥dnms, ksn?ax*k¥inmtat, ksn?axVk¥anmp, ksn?ax*k*inmsalx

16. iksacn?ax"k*anm, aksach?ax“k¥inm, ksacn?ax"k*idnms, ksach?ax"k¥unmtat, ksac¢n?ax"k¥anmp,
ksaén?ax*k"unmsalx

17. is¢hPax¥kwan, asén?axVk¥un, sén?axvk¥uns, s€hrax¥kWantat, sén?axVkWinmp, sén?axVkinsalx

18. iks¢n?ax¥k¥un, aksén?ax"k¥un, ks¢n?ax¥kvans, ksén?axkWantat, ks¢n?axVk¥anmp, ksén?axk¥ansalx

Pwn

s?a?0ms:

1. A?ax“k™anrs i? mignups ta ctex¥tula?x™ ti a? &nlg¥us. (It was the sound of golden eagle when it swooped
down from the cliff.)

2. Xstmis i? s¢nixis ixi? A?ax"k™inms. (She liked what she heard so she copied it.)

ha? ixi? asaéh?ax"k™unmnm i? q“Sasqi? ? (Are you making bluejay sounds?)

4. ixi? innak¥uimn, énPax“k™anmstn. (That’s what | do, | make imitate sounds.)

w
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3. tax“tula?x"- fly over land

sh?aslmiws: tax™ixWuala?x™

skiktr s?urms: ktax"tina?nt (fly over it); ktax"asgt (fly in the sky); tax"tlwis (fly around)

kvistith: tax"tula?x¥ax® / tax"tula?x"ht (affirm. singular); lut akstax"tala?x™ / lut akstax“tula?x“rh (neg. singular);
tax™tala?x“wi / tax*tala?x™nti (aff. plural); lut kstax*tdla?ax¥mp / lut kstox¥tdla?x¥ntp (neg. plural)

sk#?iysts:

1. kn tex"tula?x™, k™ tox"tula?x™, taxWtila?x™, k¥u tax“tula?x™, p tax¥tula?x™, tax“tdla?x¥aix

2. kn &taxtula?x¥, k™ etaxWtula?x¥, Etax™tdla?x®, ku Etax™tala?x¥, p Etax™tala?x¥, ctax™tdla?x"aix

3.  kn stax“tala?x¥ax¥, k™ stax"tula?x“ax¥, stax“tila?x¥ax¥, k"u stax¥tula?x"“ax¥, p stax"tula?x“ax¥,
stax™tula?x¥ax"aix

4. kn sactax™tula?x¥ax™, k¥ sactaxtula?xVax™, sactax“tula?x“ax™, kWu sactax“tula?x“ax¥, p sactax™tula?x" ax¥,
sattox*tula?x¥ax"aix

5. kn kstax®tula?x¥a?x, k" stox™tula?x¥a?x, kstax™tula?x¥a?x, k"u kstax"tula?x"a?x, p stax™tdla?x¥a?x,
kstax"tula?x*a?xaix

6. kn ksactax"tula?x"Va?x, k¥ sactax"tula?x"Va?x, ksactax“tula?x“a?x, k"u ksactax“tula?x“a?x, p
sactax¥tula?x¥a?x, ksattax"tdla?x¥a?xaix

7. toxwtula?x™n, tax¥tula?x"ntx", tax¥tula?x¥s, tox"tula?x"atrh, tax¥tula?x"ntp, tax“tula?x*saix

8. Ctox"tdladx™stn, ctox™tula?x™stx, EtaxWtula?x¥sts, ctax™tdla?x™str, Etax¥tula?x"stp, Etax™tula?x¥stsaix

9. istox*tula?x"m, astax“tula?x"m, stox"tula?x™s, stax"tdla?x¥ntr, stax“tula?x*ntp, stax¥tula?x“saix

10. isactax"tula?x"m, asactax tula?x"m, sactax™tila?x%s, sactax™tula?xWntrm, sactax“tdla?x“ntp,
sattaxtula?x"saix

11. ikstax¥tula?x"rm, akstax*tula?x"m, kstax™tala?x¥i?s, kstax¥tula?x¥ntrm, kstax™tdla?x¥ntp, kstax¥tula?x¥i?saix

12. iksactax"tula?x¥m, aksactox™tula?x"m, ksactaxtula?xi?s, ksactax™tula?x"ntm, ksactax"tula?x“ntp,
ksattax"tala?x™i?saix

13. istex"tula?x¥, astex*tula?x¥, stax"tdla?x"s, stox™tdla?x"tat, stax"tula?x¥rnp, stox*tula?x¥saix

14. isattox™tdla?x™, asattox"tula?x¥, sattax™tdla?x"s, sattax"tula?x“tat, sattax™tdla?x"mp, sattax*tula?x¥saix

15. ikstax"tula?x¥, akstax™tdla?x™, kstax"tula?xs, kstax*tula?x"tat, kstoxtdla?x"mp, kstox*tila?x"saix

16. iksatax"tula?x™ aksactax"tula?x", ksactax“tula?x™s, ksactax*tula?x“tat, ksactox™tula?x"mp,
ksattox“tula?x"saix

17. is¢toxWtula?x¥, asttox“tula?x®, s¢tax™tula?x™s, s¢tox™tala?x"tat, s¢tax*tula?x¥mp, s¢tox“tula?x¥saix

18. iks¢tax™tula?x™, aksttax™tula?x¥, ksctax™tala?x¥s, ks¢tax"tula?x™tat, ks¢tax*tala?x¥mp, ks¢tox*tula?x"saix

s?a?ums:

1. A?ax"k™anrms i? mignups ta &ax™tala?x™ ti a? ¢nlg¥us. (It was the sound of golden eagle when swooped
down from the cliff.)

2. gsapi? ixi? Etax“tala?x¥stn. (A long time ago, | flew over that land.)

3. k“u? k"Sa?mistrnsaix istax™tdla?x*r. (They hired me to fly over the land.)

4. x*uyx ktax*tina?nt kta?am k in&itx”. (Go fly over close to my house.)

4. tkamtas- perch on mountainside

sh?aslmiws: tkamkamtus

sk™iktrh sPurhs: ktk"IWtus (more than one sit on hillside/bluff)

kWistith: tkamtasx / tkamtasht (affirm. singular); lut akstkamtds / lut akskarhtusm (neg. singular); ktk"hwtdswi /
kamtusnti (aff. plural); lut ksktk¥IWwtusrp / lut kstkamtusntp (neg. plural)

ske?iysts:
1. kn tkarntus, k" tkamtus, tkamtus, k"u tkamtds, p tkamtds, tkarmtasaix
kn &tkarntds, k¥ Etkarntas, Etkamtus, k¥u étkamtus, p étkamtus, Etkamtasaix
kn stkartusx, k" stkamtusx, stkartasx, k"u stkamtisx, p stkamtusx, stkarmtusxaix
kn sattkamtusx, k" sattkamtusx, sactkarntisx, k¥u sattkamtusx, p sattkamtusx, sattkarmtuasxaix
kn kstkarntdsa?x, k™ stkamtisa?x, kstkartasa?x, k"u kstkamtusa?x, p stkartdsa?x, kstkamtisa?xaix
ki ksattkamtusa?x, k¥ sactkamtisa?x, ksattkamtusa?x, k¥u ksattkamtusa?x, p sattkamtisa?x,
ksattkarntdsa?xaix
7. tkarntasn, tkamtusntx®, tkamtasas, tkamtusatrn, tkartasntp, tkarmtasasaix

oukewnN
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8. Ctkarntustn, Etkarntustx®, Etkamtusts, Etkamtastr, Etkamtustp, Etkamtustsaix

9. istkarntusrh, astkamtusm, stkamtusas, stkarmtasatm, stkamtasatp, stkarmtasasaix

10. isattkarntdsm, asattkamtasm, sattkamtusas, sattkamtusntr, saétkamtasntp, sattkamtisasaix
11. ikstkarntusrh, akstkamtusr, kstkarntdsi?s, kstkartasntm, kstkamtasatp, kstkamtdsi?saix

12. iksattkamtusm, aksactkarmtasm, ksactkamtusi?s, ksactkamtusntr, ksactkamtusntp, ksactkarntdsi?salx
13. istkamtus, astkamtus, stkamtusts, stkamtastat, stkamtusrmp, stkamtustsaix

14. isattkarntus, asattkamtus, sattkamtusts, sattkartustat, saétkamtusmp, sactkamtustsaix

15. ikstkamtus, akstkarntds, kstkamtusts, kstkamtustat, kstkarhtdsmp, kstkamtustsaix

16. iksattkamtus, aksattkamtus, ksattkarntusts, ksattkamtustat, ksattkartusrp, ksattkamtustsaix
17. is¢tkamtus, as¢tkamtus, sétkamtusts, s¢tkarmtustat, sétkamtusmp, sétkamtustsaix

18. iks¢tkamtus, aks¢tkarntus, ksétkamtusts, ksétkamtustat, ks¢tkarmtasmp, ksétkamtistsaix

s?a?ums:

1. mignups tkarntus uf ixi? stax*tala?x™s ki ta?mips a? &nlg“us, xixalakak ut Awisix ki tqitikis a? &nlg@us.
(Golden eagle would perch on the edge, then swoop down to the bottom of the cliff, then circle around and
go back up to the top of the cliff.)

2. ili? éhPamtus ta Emitam. (He sits there when he's resting.)

3. ili? ks€kamstusa?x | a? &hlg“us. (That’s his place to sit on the cliff.)

4. kamtasht asplip | &hig“as. (Sit your butt on the cliff.)

5. Awisix- go up

sh?aslmiws: nwaswisalx (more than one go up)

skiktr s?urms: hwaw?3s (they lifted up)

k™istith: Awisixax / Awisixsk™ (affirm. singular); lut aksnwisix / lut aksawisixstr (neg. singular); nwaswisixwi /
nwislxstk¥i (aff. plural); lut ksnwaswislxmp / lut ksnwislxstp (neg. plural)

skd?iysts:
1. kn nwislx, k¥ nwislx, nwislx, k"u nwislx, p Awislx, nwislxalx
kn &nwislx, k¥ ¢awislx, énwislx, k¥u ¢nwislx, p énwislx, énwislxalx

2.

3. kn shwisixax, k¥ shwisixax, snwisixax, k¥u snwisixax, p shwisixax, shwisixaxaix

4. kn sathwisixax, k¥ satnwisixax, sathwisixax, k¥u satnwisixax, p sathwisixax, satnwisixaxaix

5. kn ksnwisixa?x, k" shwisixa?x, ksnwisixa?x, k®u ksnwisixa?x, p shwisixa?x, ksnwisixa?xaix

6. kn ksatnwisixa?x, k¥ sahawisixa?x, ksatnwisixa?x, k"u ksanwisixa?x, p saéawisixa?x, ksathawisixa?xaix
7. nwisixstn, nwisixstx®, Awisixsts, Awisixstm, Awisixstp, Awisixstsaix

8. Cnwisixstn, Enwisixstx™, Enwisixsts, EAwisixstrn, Enwisixstp, Enwisixstsaix

9. isnwisixstm, ashwisixstm, sawisixsts, shwisixstrh, shwisixstp, sAwisixstsaix

10. isathwisixstrn, asatnwisixstm, sathawisixsts, satawisixstrn, saéhwisixstp, satnwisixstsaix

11. ikshwisixstrh, aksAwisixstm, kshwisixsts, ksnwisixstrn, ksawisixstp, kshwisixstsaix

12. iksatnwisixstrn, aksatnwisixstrn, ksachwisixsts, ksanwisixstr, ksatnwisixstp, ksatnwisixstsaix
13. isnwisix, asnwisix, snwisixs, snwisixtat, sawisixmp, shwisixsaix

14. isatnwislix, asatnwisix, sa¢nwisixs, satnwisixtat, sa¢hwisixmp, saénwisixsaix

15. iksnwisix, aksnwisix, ksnwisixs, ksnwisixtat, kshwisixmp, ksnwisixsaix

16. iksatnwisix, aksathwisix, ksatnwisixs, ksathwisixtat, ksanwisixmp, ksatawisixsaix

17. is¢hwisix, as¢Awisix, séAwisixs, séawisixtat, séawisixmp, séAwisixsaix

18. iks¢nwislx, aksénwislx, ks¢hwislxs, ksénwislxtat, ksénwislxmp, ksénwislxsalx

s?a?ums:

1. mignups tkamtus ut ixi? stax*tdla?x"s ki ta?mips a? €Alg™us, xixaldkak ut Awisix ki tgitikns a? €Alg™us.
(Golden eagle would perch on the edge, then swoop down to the bottom of the cliff, then circle around and
go back up to the top of the cliff.)

2.t stax"tlwists mignups ut snu?asts. (As golden eagle flew around he went up higher.)

ha? akshwisixstrm askwaxn ? (Are you going to lift your wings?)

4. Awisixsk® ankilx. (Lift up your hand.)

w

6. tqitikA- top of ridge
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sh?asimiws: qai?iit (more than one on top)

skiAtm s?ums: ktgiftkst (put something on top)

s?a?0ms:

1. mignups tkamtds ut ixi? stax*tala?x™s ki ta?mips a? &nl§"us, xixalakak ut Awisix ki tgitikas a? &alg@us.
(Golden eagle would perch on the edge, then swoop down to the bottom of the cliff, then circle around and
go back up hto the top of the cliff.)

2. XAxikrh i? yilikwixkn ut qai?iit. (The sheep climbed the hill and reached the top.)

ttqiitkﬁ mi? k¥ x*uy ili? kthgaqix“aqga?s. (Go on the ridge, there's a trail there.)

4. ikstqiltkstrn i? stmSait t tqiitkr’l. (I'm going to take the cows over the ridge.)

w

7. hSaht- laugh

sh?asimiws: hfahSaht

skiktm s?ums: §ayacut (laugh); kkiws (die laughing)

k™istith: hGahtx / khSahtmnt (affirm. singular); lut akshSaht / lut akskh§ahtmnr (neg. singular); hSahtwi /
kh§ahtmnti (aff. plural); lut kshGahtmp / lut kshfahtmntp (neg. plural)

skd?iysts:
1. kn h%aht, k" hfaht, hSaht, k"u hfaht, p hSaht, hSahtaix

2. kn ¢hSaht, k" ¢hGaht, ¢hSaht, k"u ¢hSaht, p ¢hSaht, ¢hSahtaix
3. kn shSahtx, k¥ shGahtx, shfahtx, kWu shfahtx, p shfahtx, shfahtxaix
4. kn sachfahtx, k¥ sa¢hfahtx, sachfahtx, k"u sa¢hfahtx, p sachSahtx, sathSahtxaix
5. kn kshGahta?x, k¥ shfahta?x, kshfahta?x, k¥u kshSahta?x, p shfahta?x, ksh§ahta?xaix
6. kn ksachGahta?x, k¥ sa¢hGahta?x, ksa¢h§ahta?x, k¥u ksachGahta?x, p sa¢hfahta?x, ksathSahta?xaix
7. khSahtmn, kh§ahtmntx®, kh€ahtrns, kh§ahtmntm, khSahtmntp, khahtrsaix
8. &khSahtrhstn, khSahtrhstx®, ¢khSahtmsts, ¢khSahtmstr, ¢khSahtrnstp, ¢khSahtrnstsaix
9. iskh§ahtmnm, askh§ahtmnm, skhSahtrhs, skhGahtmntrm, skhSahtmntp, skh€ahtrnsaix
10. isatkhSahtmnm, asatkhSahtmnm, sa¢khSahtrs, sa¢khSahtmntrm, sa¢khSahtmntp, satkhSahtmsaix
11. ikskhSahtmnrh, akskh§ahtmnrh, kskh§ahtmi?s, kskh§ahtmntrm, kskh§ahtmntp, kskhSahtmi?saix
12. iksatkhSahtmnm, aksatkhSahtmnm, ksagkh§ahtmi?s, ksackhSahtmntm, ksaékhSahtmntp, ksa¢khSahtmi?saix
13. ishfaht, ashGaht, shfahts, shfahtat, shGahtmp, shGahtsalx
14. isa¢hfaht, asachSaht, sachfahts, sa¢hfahtat, sathTahtmp, sachSahtsalx
15. ikshGaht, aksh¢aht, kshfahts, kshGahtat, ksh§ahtmp, kshSahtsalx
16. iksachGaht, aksachSaht, ksa¢hfahts, ksa¢hfahtat, ksachSahtmp, ksaghSahtsaix
17. is€hSaht, as¢hSaht, s¢hSahts, sthGahtat, s¢hfahtmp, s¢h§ahtsaix
18. iks¢hSaht, aks¢hSaht, ks¢hSahts, kséhGahtat, ks¢hfahtmp, ks¢hSahtsaix
s?a?ums:
1. "nikxnd?, nikxna?", hSaht saklip. ("My, oh my", laughed Coyote.)

2. tsxaxstmamns ut ta?li? ki h€aht. ka kRiws. (It was so funny | was really laughing. | died laughing.)
3.  k™u? kh€ahtmsalx i? sqilx™. (The people laughed at me.)
4. khSahtmnts i? s¢aémadla?. (The children laughed at you.)

8. sh?amutatn- perch/sitting spot

sh?asimiws: shk"liwth- sitting spot (for more than 1)

skiktrh s?urhs: ?amdt (sit); n?amat (sit inside); ki?amut (sit in a vehicle); ktk"iliwt (sit down); tk"iliwt (sit/live with
somebody); tk¥iliwtmnt (be sitting with someone); shk*ik*iliwtxn (a bench)

s?a?ums:

1. mignups yayaxa?ntrm t snklip | s?ayxaxa?s ut tkiwix i? | a? ¢alg“us ki mignups i? shPamatatns. (Coyote
watched awhile longer, and then he climbed up the cliff to Eagle’s perch.)

2. [nx¥ax“tus ka? &2amutat i? mignups. (The baldeagle perches on a stump.)

ki nsa?staig¥tn ash?amatatn. (Your perch is at the bar.)

4. xsula?x i? tux"t i? sh?amutatns. (Planes have good ground to land on.)

w

9. s¢a?x?kinx- doing what
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sn?aslmiws: sé¢a?éa?xkinx

skiAtm s?ums: ksax?kina?x (what is s/he going to do)

k™istith:

(affirm. singular); (neg. singular); (aff. plural); (neg. plural)

1.
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sk#?iysts:

kn x?kinrh, k¥ x?kinm, x?kinm, k"u ?ax?kinm, p ?ax?kinm, ?ax?kinrhaix

kn éx?kinm, k¥ éx?kinm, ex?kinm, ku ¢a?x?kinm, p ¢a?x?kinm, ca?xkinmaix

kn sax?kinx, k" sax?kinx, sax?kinx, k¥u s?ax?kinx, p s?ax?kinx, sPax?kinxaix

ki s¢a?x?kinx, k¥ s¢a?x?kinx, sca?x?kinx, k"u s¢a?x?kinx, p s¢a?x?kinx, s¢a?x?kinxaix

kn ks?a?xkina?x, k¥ s?a?xkina?x, ks?a?xkina?x, k"u ks?a?xkina?x, p s?a?xkina?x, ks?a?xkina?xalx

kn ks¢a?x?kina?x, k¥ sca?x?kina?x, ks¢a?x?kina?x, k"u ks¢a?x?kina?x, p s¢a?x?kina?x, ks¢a?x?kina?xaix
ax?kistn, ax?kistx™, ax?kists, ax?kistrn, ax?kistp, ax?kistsaix

¢kistn, ckistx®, kists, ckistrn, kistp, ckistsaix

isPaxkistrn, as?axkistrh, sax?kists, s?ax?kistrh, s?ax?kistp, s?ax?kistsaix

. is¢a?x?kistm, as¢a?x?kistm, sca?x?kists, s¢a?x?kistm, sca?x?kistp, séa?x?kistsaix

. iksPax?kistr, aks?ax?kistr, ksa?x?kists, ksa?x?kistrn, ksa?x?kistp, ksa?x?kistsalix

. iksca?x?kistm, aks¢a?x?kistm, ks¢a?x?kists, ksca?x?kistm, ksca?x?kistp, Igséa?x?kistsaix
. isx?kinrh, asx?kinrh, sax?kinms, sa?x?kinmtat, sa?x?kinmp, sa?x?kinmsaix .

. isackinm, asaéx?kinmm, sackinms, s¢a?x?kinmtat, séa?x?kinmp, s¢a?x?kinmsalx

. iks?ax?kinrh, aks?ax?kinrh, ks?ax?kinm, ks?ax?kinrntat, ks?ax?kinmp, ks?ax?kinrnsaix
. ikséx?kinm, akséx?kinrh, kséx?kinms, ks¢a?x?kinmtat, ks¢a?x?kinmp, ks¢a?x?kinmsaix
. iséx?kin, aséx?kin, sex?kins, séa?xkintat, sta?xkinmp, s¢a?xkinsaix

. iksckin, aksex?kin, kséx?kins, kséa?xkintat, ksca?xkinmp, kséa?xkinsaix

2.
3.
4.

mignups mipnus séa?x?kinx, ta &yayaxa?sts snklip ti kat?ip i? i ktxsiws. (Eagle realized what was going on as
he watched Coyote from the other side of the valley.)

mat séa?x?kinx i? s?itwn ka? &xalkmnacat. (I wonder why the cranes circle around.)

p s€a?x?kinx ki? p txilm iti? ? (Why did you folks do that?)

ks¢a?x?kina?x fa ¢ySap i? sqilx¥ ? (What are the people going to do when they get here?)

10. kixsiws- valley

sn?asimiws: kixsxsiws

skiktrh s?urhs: pilla?x* (flat land)

s?a?ums:
1. mignups mipnus s¢a?x?kinx, ta &yayaxa?sts snklip ti kat?ip i? | kiksiws. (Eagle realized what was going on as
he watched Coyote from the other side of the valley.)
2. ixi? t tmx“ala?x™ kixsiws. (That country has nice land)
3. kh wikrm x*?it i? ska?&inmh | kixsiws. (I saw lots of deer in the valley.)
4. i?iantrx“ala?x™ ha? piila?x* ? (Does your country have flat lands?)

11. ySa?iipsm- twirl tail

sh?asimiws: ySaySay?ilpsm (tails twirling)

skiktr s?ums: xixalakak (twirling)

kvistith: (affirm. singular); (neg. singular); (aff. plural); (neg. plural)
sk#?iysts:
1. knySa?iipsm, k" ySariipsm, ySariipsm, k¥u ySariipsm, p ySa?iipsm, ysa?iipsmaix
2. kn &ySariipsm, k¥ &ySariipsm, &ySa?ilpsm, k¥u &ySarilpsm, p ¢ySariipsm, &ySariipsmaix
3. kn sySa?ilpsx, k™ sySa?iipsx, sySa?ilpsx, k™u sySa?iipsx, p sySa?ilpsx, sy§a?iipsxaix
4. kn satySa?ilpsx, k" satySarilpsx, satySariipsx, k¥u satySaiipsx, p satySa?iipsx, saty§a?iipsxaix
5. kn ksySa?ilpsa?x, k™ sySaviipsa?x, ksy§a?iipsa?x, k"u ksySa?iipsa?x, p sy§a?iipsa?x, ksySariipsa?xaix
6. kn ksatySa?ilpsa?x, k" satySadilpsa?x, ksatySariipsa?x, k¥u ksatySariipsa?x, p satySariipsa?x,
ksatySa?iipsa?xaix
7. isySaviipsm, asySa?iipsm, sySa?iipsrs, sySariipsmtat, sySariipsmp, sySariipsmsaix
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8. isatySariipsm, asatySa?iipsm, saySarilpsms, satySariipsmtat, saySarilpsmp, saty§a?ilpsmsaix
9. iksySarilpsm, aksySa?iipsrn, ksySariipsmms, ksy§a?iipsmtat, ksySariipsmp, ksySariipsmsaix
10. iksatySa?iipsm, aksatySa?iipsm, ksatySa?ilpsms, ksatySariipsmtat, ksatySariipsmp, ksatySariipsmsaix
11. is¢ySaviips, astySaviips, s¢ySa?iipsts, s¢ySa?ilpstat, s¢ySariipsmp, s¢ySarilpstsaix
12. iks¢ySa?iips, aks¢ySa?iips, ks¢ySariipsts, ks¢ySa?iipstat, ks¢ySa?iipsmp, kstySa?iipstsaix
s?a?ums:
1. tsySapcins, y‘.‘a?l'ipsr’n ut xixalakak aex¥Anéut. (In desperation, he whirled his tail around and around, making
a whirring sound.)
2. i? hxixalikn y?a?l'ipsrh o ¢yax*t. (The helicopters tail twirled as it fell.)
3. fa¢q?imi? Imata y?a?l'ipsn'm (When a baby sheep nurses its tail twirls.)
4. a? &ktg“SaPxnikrn Exalkmngut t Raxt. (The ice skater twirls around real fast.)

12. x*nnéut- whirring sound

sn?asimiws: XYAX"nnc“ut

sk¥iktm s?urs: pSam (roar); x\Wwn&Sat (snort)

s?a?ams:

1.

2.
3.
4.

t sySapéins, ySa?ilpsm ut xixaldkak aéx"An&at. (In desperation, he whirled his tail around and around, making
a whirring sound.)

i? shkt¢a?sgaxa? éxWwnéfat. (Horses snort.)

t shAxgins ti? pSamm. (It was so loud it made a roaring sound.)

i? puyxns ¢pmpmSaix. (His car makes roaring sounds.)

13. ntapapink- mark hillside

sh?asimiws: Atoptapapink

skiktm s?urs: ¢htapags (center line on the road)

s?a?ams:

1.

pwnN

ta?li? shxits ut péncfa--t ut ntapapink a? ¢nlg¥us. (He got so scared that his poop streaked the cliff.)
i? ki éweéwixa? éntaptapink a? ¢nlag*lg“us. (At Hedley, the cliffs are marked with stripes.)
éntaptopags i? xwwit. (The highways are marked in the centers of the road.)

¢toptip anlasmist. (Your shirt has stripes.)

14. ksapapisxn- hit something on rocks

sn?aslmiws:

sk¥iktrh sums:

kvisti+h: ksapisxnx / ksapisxat (affirm. singular); lut aksksapapisxn / lut aksksapisxnrh (neg. singular); ksapisxhwi /
ksapisxnti (aff. plural); lut ksksapisxnmp / lut ksksapisxntp (neg. plural)

ski?iysts:
1. kn ksapisxnrh, k¥ ksapisxnm, ksapisxnm, k"u ksapisxnrh, p ksapisxnm, ksapisxnmaix
2. kn &ksapisxnm, k¥ Eksapisxnm, Eksapisxnm, k¥u Eksapisxnrh, p Eksapisxnm, Eksapisxnmaix
3. kn sksapisxnx, k¥ sksapisxnx, sksapisxnx, k"u sksapisxnx, p sksapisxnx, sksapisxnxaix
4. kn satksapisxnx, k™ satksapisxnx, satksapisxnx, k¥u satksapisxnx, p satksapisxnx, saksapisxnxaix
5. kn ksksapisxna?x, k" sksapisxna?x, ksksapisxna?x, k"u ksksapisxna?x, p sksapisxna?x, ksksapisxna?xaix
6. kn ksacksapisxna?x, k¥ sacksapisxna?x, ksacksapisxna?x, k¥u ksacksapisxna?x, p sacksapisxna?x,
ksatksapisxna?xaix
7. ksopisxn, ksapisxntx¥, ksapisxs, ksapisxntm, ksapisxntp, ksapisxs
8. &ksapisxstn, tksapisxstx¥, tksapisxsts, Eksapisxstm, tksapisxstp, ksapisxstsaix
9. isksapisxnm, asksapisxnm, sksapisxs, sksapisxntm, sksapisxntp, sksapisxs
10. isacksapisxnm, asacksapisxnm, sacksapisxs, sacksapisxhtm, sacksapisxntp, sacksapisxs
11. iksksapisxnm, aksksapisxnm, ksapisxi?s, ksapisxntm, ksapisxntp, ksapisxi?s
12. iksacksapisxnm, aksacksapisxnm, ksatsapisxi?s, ksatsapisxntm, ksaésapisxntp, ksalsapisxi?s
13. isksapisxnrh, asksapisxnm, sksapisxnrhs, sksapisxnmtat, sksapisxnrmp, sksapisxnmsaix
14. isatksapisxnm, asatksapisxnm, satksapisxnrs, satksapisxnmtat, satksapisxnmp, satksapisxnmsaix
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15.
16.
17.

iksksapisxnm, aksksapisxnm, ksksapisxnms, ksksapisxnmtat, ksksapisxnmp, ksksapisxnmsalx
iksacksapisxnm, aksacksapisxnm, ksacksapisxnms, ksacksapisxnmtat, ksatksapisxnmp, ksacksapisxnmsalx
isCksapisxn, astksapisxn, scksapisxns, s¢ksapisxntat, scksapisxnmp, s¢ksapisxnsalx

2.
3.
4

18. ikstksapisxn, aks¢ksapisxn, ks¢ksapisxns, kstksapisxntat, ks¢ksapisxnmp, kséksapisxnsaix
s?a?ums:
1. ksapapisxn skyx“utrs ut Alal. (He smashed on the rocks at the bottom and died.)

Eksapisxsts ta ¢ng™Ritk™s i? ktyx“tagstxns. (He hits his underwear on the rocks when he launders them.)
iksksapisxnm mi? 1¢act. (I'm going to hit them on the rocks to smash them.)

Axads i? N?a?uk¥mn ut ksapapisxn kayx™at ut tug™t. (The truck missed the road and fell on the rocks below
and was smashed to pieces.)

15. skyx“utm- bottom

sh?asimiws: skyx"yx“utrhs (bottoms of)

sk™iktrh s?urhs: tgiltkrhs (on top of)

s?a?ums:

1.

2
3.
4

ksopapisxn skyx“utms ut Alal. (He smashed on the rocks at the bottom and died.)
i? t skyx¥utrhs mi? k¥ xi?Ust. (Go along the bottom.)

kmax sAwkSala?x™ skyx*™utrs antotax". (The bottom of your dress is all muddy.)
lut aksagktyx"utmséut. (Don’t put yourself on the bottom.)

16. IRniya?- listen again

sh?asimiws: kakniya?

skiktr s?ums: nixi (hear)

k™isti+h: kniya?x / kniya?mnt (affirm. singular); lut akskniya? / lut kskniya?mnrh (neg. singular); kniya?wi / kniya?mnti
(aff. plural); lut kskniya?mp / lut kskniya?mntp (neg. plural)

1.
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sk#?iysts:

kn kniya?, k" kniya?, kniya?, k"u kniya?, p kniya?, kniya?aix

ki ¢kniya?, k¥ ¢kniya?, Ekniya?, k"u ekniya?, p ¢kniya?, &kniya?aix

kn skniya?x, k¥ skniya?x, skniya?x, k"u skniya?x, p skniya?x, skniya?xaix

ki satkniya?x, k" satkniya?x, satkniya?x, k"u satkniya?x, p satkniya?x, satkniya?xaix

ki kskniya?a?x, k¥ skniya?a?x, kskniya?a?x, ku kskniya?a?x, p skniya?a?x, kskniya?a?xaix

kn ksatkniya?a?x, k" satkniya?a?x, ksatkniya?a?x, k"u ksatkniya?a?x, p satkniya?a?x, ksatkniya?a?xaix
kniya?mn, kniya?mntx¥, kniya?rns, kniya?mntr, kniya?mntp, kniya?msaix

gkniya?mstn, Ekniya?mstx®, Ekniya?msts, kniya?mstrh, Ekniya?mstp, ckniya?mstsaix

iskniya?mnm, askniya?mnm, skniya?rms, skniya?mntm, skniya?mntp, skniya?msaix

. isakniya?mnm, asatkniya?mnrh, sackniya?ms, sackniya?mntm, satkniya?mntp, satkniya?msalix

. ikskniya?mnrh, akskniya?mnm, kskniya?mi?s, kskniya?mntrm, kskniya?mntp, kskniya?mi?saix

. iksatkniya?mnrh, aksagkniya?mnm, ksackniya?mi?s, ksa¢kniya?mntrh, ksatkniya?mntp, ksackniya?mi?saix
. iskniya?, askniya?, skniya?s, skniya?tat, skniya?rnp, skniya?saix

. isatkniya?, asatkniya?, satkniya?s, satkniya?tat, sakniya?rmp, satkniya?saix

. ikskniya?, akskniya?, kskniya?s, kskniya?tat, kskniya?mp, kskniya?saix

. iksackniya?, aksactkniya?, ksackniya?s, ksatkniya?tat, ksakniya?rmp, ksackniya?saix

. is¢kniya?, as¢kniya?, s¢kniya?s, stkniya?tat, sckniya?rmp, stkniya?saix

18.

iks¢kniya?, aks¢kniya?, ks¢kniya?s, ks¢kniya?tat, ks¢kniya?mp, ksékniya?saix

s?a?ums:

1.

2.
3.
4

II’(nl’ya? i 2ayxaxa?. (He listened again for awhile.)

x¥uyx ikli? mi? I’(aI’(nl'ya?mﬁtx“’. (Go over there so you can listen to him.)
ikskniya?m fa Ak"nirh. (I'm going to listen when she sings.)
isagkniya?mnm intx*ag"nktn. (I'm listening to my stereo.)

17. ¢ax"k"“inm- make noise

sn?asimiws: ¢ax“ax*k“inm
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skiAtm s?ums: slux*kstrh (make noise)

kWistith: (affirm. singular); (neg. singular); (aff. plural); (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kn Pax"k"anrh, k¥ 2ax*k¥anm, ?ax*k¥anr, k%u ?ax*k"anm, p ?ax*k¥anm, ?ax*k¥danraix
kn ¢ax*k"anr, k¥ ¢ax*k"unm, ¢ax*k¥unm, ku ¢ax*k¥anm, p ¢ax*k¥danm, cax*k*dnmaix
kn s?axk"inx, k" s?axWkwunx, s?ax¥k¥unx, kWu s?ax¥k¥unx, p s?axvk“unx, sPax¥k"linxaix
kn sad?axk"anx, k¥ sac?ax"k¥unx, sac?ax"k¥unx, k"u saé?ax¥k"unx, p sa¢?axvk“unx, sa&Paxk"unxaix
kn ks?axWk¥ana?x, k¥ s?ax"k¥una?x, ks?ax"k¥una?x, k"u ks?ax¥k¥ana?x, p s?ax¥k“ana?x, ks?ax*k“una?xaix
kn ksaé?ax¥k"ana?x, k¥ sac?ax"k¥una?x, ksa?ax"k¥una?x, k"u ksaé?ax¥k“una?x, p sac?ax“k¥una?x,
ksa&?ax*k"dna?xaix
isPax*k™unrh, as?ax*k™anm, s?ax*k¥anms, s?ax"k¥unmtat, s?ax"k¥unmp, s?ax*k*unmsaix
isat?ax"k™anm, asa?ax*k¥inm, sa&?ax" k" unms, sat?ax*k¥dnmtat, sat?ax"k¥unmp, sat?ax"k"inrhsaix
iksPax"k"unm, aks?ax"k"unrh, ks?ax"k¥unms, ks?ax"k"unmtat, ks?ax*k*dnmp, ks?ax*k“inrnsaix
10. iksad?axk¥inm, aksad?ax¥k¥inm, ksac?ax"k¥inms, ksaé?axVk¥inmtat, ksac?ax“k¥unmp,
ksat?ax"k™inmsaix
11. iséaxk™an, ascax*k"un, stax*k"uns, scax*k*untat, scax*k¥unmp, scax*k"unsaix
12. iksax*k¥an, akscax*k¥an, ks¢ax k™ uns, kscax"k untat, kséax*k"unrmp, ks¢ax"k*unsaix

ousEwN
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s?a?ums:

1. Gapna? s€¢aémala? a? cax"k™anm. (This time it was the sound of children playing.)

2. | c¢uy éax"k™anm i? sqilx. (People were making noise in the dark.)

3. khxaphcutaix i? sxmikis ixi? s?ax“k™anrhsaix. (The sweethearts closed the door and started to make
noise.)

4. 4. ili? éax"k™Gnm ut mat sux*¥ax*aix. (They were making noise and | guess they're gone.)

18. kawsSaént- go look at something

sn?aslmiws: kawsSadtaént

skiktr s?ums: txaxapusmst (stare at somebody); wx“us (to stare); wx"usmnt (stare at someone)
k¥Isti¢h: kawsSacx / kawsSacnt (affirm. singular); lut akskaws$aér (neg. singular); kaws§acwi / kawsSacnti (aff.
plural); lut kskawsSaémp / lut kskawsSacntp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kn kawsSacém, k¥ kawsSacm, kawsSaém, kWu kawsSacm, p kawsSaém, kawsSacmalx

¢

sGacx, k™ satkaws§acx, satkawsSacx, kWu satkawsSacx, p satkawsSacx, satkawsSacxaix

a?x, k" skaws$aca?x, kskawséaca?x, kWu kskaws$aca?x, p skaws$aca?x, kskaws§acaxaix
kn ksatkaws§aca?x, k¥ satkawsSaca?x, ksatkawsSaca?x, kWu ksatkawstaca?x, p satkawsSacarx,
ksatkaws$aca?xalx

7. kaws$acn, kawséaentx®, kawsSacs, kawssacatm, kaws§acatp, kawséadsaix

8. ¢tkaws{acstn, CkawsSadstx®, tkawsSadsts, tkawsSadstrn, Ekawsadstp, tkawsSadstsalx
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. iskawsSacm, askawsSacm, skawsSacs, skaws§acntm, skaws§aéntp, skaws$aésaix
10. isackaws$acrm, asatkawséacrm, satkawsSacs, sackawséacntrm, satkawsSacntp, satkawsSacsaix
11. ikskaws§aém, akskaws$acrm, kskawséads, kskawsSacntm, kskawsSacntp, kskaws§aésaix
12. iksatkawsSacm, aksatkaws§acm, ksatkawsadivs, ksatkawsSacntm, ksatkawséacntp, ksatkawsSadivsalx
13. iskaws$acm, askaws$acm, skawsSacms, skawsSacmtat, skawsSacmp, skaws$aérmsaix
14. isatkaws$acrm, asatkawsSaemn, satkawsSacms, satkawsSacmtat, satkaws{acmp, satkawsSaérmsaix
15. ikskaws§acm, akskaws$aérn, kskaws$aérms, kskaws§acmtat, kskaws$acmp, kskaws§acmsaix
16. iksatkawsSacm, aksatkaws§acm, ksatkawsSacms, ksatkawséacmtat, ksatkawsSacmp, ksatkaws$aémsaix
17. istkawsSac, astkaws$dae, stkawsSads, sckawsSactat, stkawsSacmp, sékaws{acsaix
18. ikstkaws$ac, akstkaws§ac, ksekaws$acs, ksekawsSactat, kstkawsSacmp, ksekawsSacsaix

s?a?ums:

1. snklip kawsS4és. (Coyote went to take a look.)
2. kawsSaént asnagsilx™. (Go see your relatives.)
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3. ikskawsSaérh ishk¥antqta. (I'm going to go look at my garden.)
4. kaws§acés i? nax"nx“s. (He went to see his wife.)

19. ¢acma?sqilx"- little people

sn?asimiws:

skiAtm s?ums: splal (young people)

s?a?ums:

1. snklip wiks tkas?asil i? xaxiwxwtrh, €éaéma?sqilx™ a¢?acknikstmsalix i? snlag®. (Coyote saw two little girls,
little animal people playing with a ball of deer fat.)

2. i?1a? &rSax"t i? sniliPths i? Ea€ma?sqilx™. (In the swamps is where the little people live.)

3. ksémymy?am i? éaéma?sqilx™ t akswikm. (The little people have a message for you when you see them.)

4. lut g¥ay i? knags kswiki?s i? ¢aéma?sqilx™. (It's not often one will see a little person.)

20. snlag™- ball of rendered fat

sn?aslmiws: nlag“lag®

skiktrm s?ums: sqvuct (fat)

s?a?ums:

1. snklip wiks tkas?asil i? xaxiwxwtrh, €atma?sqilx® a&?atknikstmsalix i? shlag™. (Coyote saw two little girls,
little animal people playing with a ball of deer fat.)

2. taspu?ds mimiig¥mst ixi? énlag™. (If you want, shape them into balls.)

i? sqVuct kéqusntx™ ut ili? §a?imt. (Put the fat on the stove and let it melt.)

4. towys§a?imt i? sqWuct, AcaxWex™atik™ ili? sa?sa?x ut tstsSap. (When the fat is rendered, pour it in containers
then it cools and hardens.)

w

21. ékmnknus- other way / back and forth

sn?aslmiws: ¢kmkmnknus

skiktr s?urs: kmnkinm (turn back on); &pikusm (to turn back)

k™isti+h: kmnknusx (affirm. singular); lut akskmnknus (neg. singular); kmnkndswi (aff. plural); lut kskmnknismp (neg.
plural)

sk4?iysts:

1. kA kmnknds, k" kmaknus, kmnaknus, k¥u kmaknds, p kmaknus, kmaknasaix
ki ¢kmnknds, k" ¢kmnaknus, ckmaknus, k¥u ¢kmnknus, p ekmnknds, ekmnknusaix
ki skmnknusx, k* skmnkndsx, skmnknusx, k¥u skmnkndsx, p skmnakndsx, skmnknusxaix
kn satkmnknusx, k™ sagkmnknusx, satkmnakndsx, k¥u satkmnknusx, p satkmnknusx, satkmnakndsxaix
kn kskmaknusa?x, k¥ skmakndsa?x, kskmnakndsa?x, k"u kskmnakndsa?x, p skmnknusa?x, kskmnknusa?xaix
kn ksa¢kmnknusa?x, k¥ sa¢kmnknusa?x, ksa¢kmnknusa?x, k¥u ksackmnknudsa?x, p sa¢kmnknusa?x,
ksatkmnkntsa?xaix
7. iskmnknds, askmnknus, skmnknusts, skmakndstat, skmaknudsmp, skmaknustsaix
8. isatkmnknus, asatkmnknus, satkmnknusts, satkmnknustat, sa¢kmnknusmp, sa¢kmnaknustsaix
9. ikskmnknus, akskmnknus, kskmnaknusts, kskmnaknustat, kskmaknusrp, kskmaknustsaix
10. iksa¢kmnknus, aksa¢kmnknus, ksatkmnknusts, ksa¢kmnknustat, ksa¢kmnaknusrp, ksa¢kmnknustsaix
11. is¢kmnknus, astkmnknus, sckmnknusts, sckmnknustat, sckmhknusmp, s¢kmnaknustsaix
12. iks¢kmnknus, aks¢kmnknus, ks¢kmnknusts, ks¢kmnknustat, ks¢kmnknusrnp, ks¢kmnknustsaix

ounswLN

s?a?ums:

1. i? knags €ut, “anwi ti? §“Say ut in¢a? ti? pig", ut k¥iiks i? snlag® ta Ekamnknus. (The other one said, “Yours is
black and mine is white” and rolled the ball of fat back the other way.)

2. ksq“agWaka?xna?x naxmt &kmnknus ki? gi¢ix. (He was going to race, but he ran the other way.)

3. ?axliksmnt ékmnkus. (Turn it around the other way.)

4. sax?kinx askikxn ka? fa ékmnkus ? (Why are your pants on the other way?)

22. hSaxshAwix"- look at each other / look into each others eyes

sn?aslmiws: AYactacxsawix®
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skiktr s?urms: npypSaysnwix™ (give each other dirty looks); hSa¢§ackusnt (look someone in the eyes)

kvistith: nSacksawixax™ (affirm. singular); lut aksh$acksAwix™ (neg. singular); A¢acxshwix*wi (aff. plural); lut
ksnGacxsnwix¥mp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. -, —, —, k"u A¢adxsAwix®, p AGackshwix™, AGackshwix“aix
-, -, ==, k"u ERGacxsAwixX™, p EnSacxsawix™, Endacksnwix*aix
-, ===, -, k"u snfadxsnwix"ax¥, p sh{acxsnwix¥ax®, snSackshwix“ax" aix
-, ===, -, k"u sath§acksnwix¥ax", p satndacxshwix¥ax®, sathntackshwix¥ax® aix

-, ===, -, k"u ksh¢axshwix"a?x, p sh$ackshwixVa?x, ksn({acxsnwm a?xalx
--------- , k"u ksathSacxsAwix™ ar’x, p sathSacksAwix™ arx, ksathSacxshwix™a?xalx
, snéadxshwix“tat, anacxshwix‘”rhp, shSackshwix™saix
sacn‘{acxsnwm‘”tat sath$adxsnwix™ mp, sach$adxsnwix™saix

, ksnacxsnwix™tat, ksnGacxsnwix*mp, ksnacxsnwix*salx

10. ---, -, -, ksatnSacxshwix"tat, ksach$acksawix? mp, ksath$adkshwix¥saix

CENOU AW

11. -, ---, -—, séhfaéxshwix"tat, s¢hSadxshAwixy mp, séASacxsAWix"salx
12. ---, -, -, ksénacxsnwix“tat, ks€hGacxsAwix™ mp, kseéh§adxshwix¥salx
s?a?ums:

1. ASa&kshwix™alx, Axixifaix. (They looked at each other in fright.)

i? sxmAknwix™ Eh¢aékshwix™. (Sweethearts look in each others eyes.)
kwu ksh§aéxshwix"a?x. (We're going to look in each others eyes.)
kwu? Aaéfaéxusas. (She looked me in the eyes.)

pwnN

23. ti? k¥mit- suddenly

skiktrh s?urhs: k"mat (suddenly); gmscut (take your time/go slowly)

s?a?ams:

1. ti? k"mit i? tumntrsaix ¢?4¢qga? ti &itx™. (Just then their mother came out of the house.)
k™ ska?kinx ? kWmit k" tald?. (Where were you? All of a sudden you’re here.)

k¥mit ispu?us tuk“tk"ilx. (Suddenly my heart started to pound.)

kn sa--i, k"mit Xminknatsn. (I was calm, and all of a sudden | wanted you.)

HwnN

24. ntax™pam- run into a place

sh?aslmiws: AtixVpt

skiktr s?urs: fipapilx (more than 1 goes in)

kWistith: ntax¥pmix (affirm. singular); lut aksntex¥pam (neg. singular); ntax“pmiwi (aff. plural); lut kshtax¥pamp (neg.
plural)

sk+?iysts:
1. kn Atax"parh, k™ Atox¥parm, Afax¥pam, k¥u htax¥parh, p ntax“parh, Atax*parnaix
kn ¢ataxparh, k¥ Entox¥parm, Entax¥par, k¥u ¢ntax“par, p Eatax¥pam, Entax¥pamaix
kn satax"pmix, k™ shtex“pmix, shtax¥pmix, k"u satax*pmix, p shtaXx¥pmix, shtax*pmixaix
kn satntax¥pmix, k™ sathtax¥pmix, sathtax¥pmix, k¥u sathtax™pmix, p sathtax¥pmix, satntax*pmixaix
kn ksntex¥pmixa?x, k% sntax¥pmixa?x, ksntex“pmixa?x, kWu ksntex“pmixa?x, p sntex“pmixa?x,
kshtax"pmixa?xaix
kn ksacntax“pmixa?x, k¥ sacntax¥pmixa?x, ksacntax“pmixa?x, k"u ksacntex“pmixa?x, p sacntax“pmixa?x,
ksaéntax"pmixa?xaix
7. ishteXx"par, ashtax"pam, shtax“parhs, shtax¥pamtat, shtaXx“pamp, shtox¥pamsaix
8. isalntax"par, asathtaxpam, santex*pars, sathtax“pamtat, sathtax¥parnp, santex*parnsaix
9. ikshtox¥pam, akshtax"pam, ksntax¥pams, ksntax¥pamtat, ksntax¥pamp, kshtex*parnsaix
10. iksatntox“pam, aksathtax"par, ksathtax"pars, ksatntex¥pamtat, ksathtox¥pamp, ksathtox¥parmsaix
11. is¢ntex“ap, astntex¥ap, stntax“aps, séhtax“aptat, s¢htoxVapmp, s¢htox“apsaix
12. iks¢ntax“ap, akséntax“ap, ks¢htax¥aps, ks¢ntax“aptat, ks¢ntax“apmp, kséhtaxapsaix

s WwN

o
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2.
3.
4.

wiks i? stitmk?iits ut ¢ut, "lut éxitx p isq¥sq“asia?. Atax“pam. (She looked at her daughters and said, "You
don’t look like my children. She ran back inside".)

i? sxhutix wiks i? sqagia?x¥s ut thtax"parh. (The groundhog seaw his shadow and ran back in.)

kWu? wiks ixi? shtax"pams. (He saw me, and he ran back in.)

to kfhk‘”?\a?\ip mi? kn kshtax“pmixa?x. (When the door opens, I'm going to dash in.)

25. nttatGla?x"- stuck on ground

sh?asimiws: ntttiatila?x™

skiktr s?urms: kigag?4? (stuck under); kéapgant (to stick something on); hAAk"pula?x™ (stuck in the ground)

kvistith: nttala?x¥ax® / nttala?x"it (affirm. singular); lut aksattatdla?x™ / lut akshttala?x¥m (neg. singular);
nttatala?x¥wi / nttdla?xWnti (aff. plural); lut ksnttattla?x¥mp / lut kshttdla?x¥ntp (neg. plural)

1.

sk#?iysts:

kn nttala?x®rm, k¥ nttala?x*m, nttala?xm, k¥u attala?x"m, p attala?x¥m, attala?x¥maix

2. kn eénttdla?x¥m, k¥ Enttala?x¥m, Enttala?x™m, k¥u énttala?xm, p énttala?x"m, Enthala?xraix

3. kn snttala?x®ax®, k¥ snttila?x¥ax®, snttdla?x"ax®, k"u snttila?x¥ax, p sattila?x¥ax¥, snttila?x“ax"aix

4. kn sagnttala?xWax®, k™ sa¢nttula?xVax™, sachttila?xax®, kWu saénttila?x™ax¥, p sacnttula?x ax¥,
sachttula?x“ax¥aix

5. kn ksnttala?x¥a?x, k™ sattula?x¥a?x, ksnttdla?x¥a?x, k¥u ksattla?x™a?x, p shttdla?x¥a?x, ksattila?x*a?xaix

6. kn ksaénttula?xa?x, k¥ saénttila?x™a?x, ksaénttala?x¥a?x, k"u ksacnhttala?x¥a?x, p saénttila?x¥a?x,
ksaéhttula?xa?xalix

7. nttala?xwn, attala?x™atx®, attala?x®s, nttala?x¥ntrm, nttala?x*ntp, Attala?x¥saix

8. ¢&nttula?xvstn, enttala?x"stx¥, enttala?x¥sts, Enttala?x¥strm, Enttala?x“stp, Eattila?x™stsaix

9. isnttila?x¥m, asnttdla?x"m, snttila?x¥s, snttala?x¥ntr, snttala?x¥atp, snttala?x¥saix

10. isa¢nttila?x"m, asathttula?x™m, satnttila?x¥s, santtala?xVatrm, sathttla?x™atp, santtila?x¥saix

11. iksnttala?x¥r, aksnttala?xm, ksnttdla?x™ids, ksattala?x"atm, ksnttdla?x¥atp, ksattala?x¥i?saix

12. iksagnttala?x¥m, aksachttila?x*m, ksatattila?x*i?s, ksagnttala?x¥atrm, ksaénttila?x¥ntp, ksagnttila?x™i?saix

13. isnttala?x"m, asnttula?x¥m, sattala?x"ms, shttala?x¥rtat, sattala?x¥mp, sattala?x¥msaix

14. isagnttala?x*rh, asatnttala?x¥r, sacattila?x™ms, sachttila?x¥mtat, santtala?x*mp, sacattila?x¥msaix

15. ikshttala?x¥m, aksnttdla?x"m, ksnttdala?x"ms, ksnttala?x¥rntat, kshttala?x¥rmp, kshttala?x¥rhsaix

16. iksagnttala?x™m, aksagnttala?x¥m, ksagnttila?x¥ms, ksagnttila?x¥mtat, ksacnttula?x¥mp,
ksa¢nttala?x*msaix

17. is¢nttdla?x®, as¢nttala?x®, séattala?x¥s, sénttala?x“tat, sénttala?x“mp, sénttala?x*salx

18. iksénttala?x®, aksénthila?x®, ks¢attaula?x¥s, kséhttila?x¥tat, kséhttala?x¥mp, ksénttdla?x"salx

s?a?ums:

1. i? sq“utt attatdla?x™. snklip picx*t. (The fat was stuck to the ground. Coyote was disgusted.)

2. sSasSati? spyqgatq ut énttatala?x™. (The fruit fall and stick on the ground.)

3. la?kin ¢taq i? swpula?x™ i? 2ayx™ut kshttetila?x¥a?x. (Where the hay is stacked, the bottom will stick to the
ground)

4. kn ksk¥uia?x t snttala?x™. (I'm going to make some bannock.)

26. ¢kitat- stuck to

sh?asimiws: ckiatttat

skiktr s?urms: ngmséinm (stuck on/obsessed with)

kvistith: kitmix / ktatik" (affirm. singular); lut akskttarh (neg. singular); kttmiwi / kttatik"i (aff. plural); lut kskttamp /
lut kskttatip (neg. plural)

1.

ousEwN

sk#?iysts:

kn kttar, k¥ kttam, kttarh, k"u kttam, p kttarmn, kttaraix

kn Ekttar, kv ekttam, ekttam, kWu ekttam, p ekttam, Ekttamalx

kn skttmix, k¥ skttmix, skttmix, k"u skitmix, p skitmix, skttmixaix

kn sackttmix, k¥ sackttmix, sackttmix, k"u sackttmix, p sackttmix, sackttmixaix

kn kskitmixa?x, k¥ skttmixa?x, kskttmixa?x, k"u kskttmixa?x, p skttmixa?x, kskitmixa?xaix

ki ksackttmixa?x, k¥ sackttmixa?x, ksackttmixa?x, k"u ksackttmixa?x, p sackttmixa?x, ksatkttmixa?xaix
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7. kitatin, kttix®, kttatis, kitatirm, kitatip, kttatisaix
8. &kitstin, Ekitstix™, Ekitstis, Ekitstirn, ekitstip, Ektstisaix

9. iskttarh, askttam, skttntis, skttntim, skitatip, skitntisaix

10. isatkttam, asackttam, satkttntis, sackttntim, satkttntip, satkttntisaix

11. ikskttarh, akskttarn, kskitntis, kskitntim, kskittip, kskttatisaix

12. iksackttam, aksackttam, ksagkttntis, ksackttntir, ksackttntip, ksackttatisaix
13. iskttarm, askttam, skttarhs, skttamtat, skitarmp, skttarhsaix

14. isatkttam, asackttam, satkttarhs, satkttamtat, satkttamp, satkttarsaix

15. ikskttarh, akskttarn, kskttarhs, kskttartat, kskttamp, kskttamsaix

16. iksackttarn, aksagkttam, ksatkttams, ksatkttartat, ksatkttarp, ksatkttarsaix
17. is¢ktat, ascktat, s¢ktats, s¢ktattat, stktatrnp, stktatsaix

18. iksektat, aksektat, ks¢ktats, ksektattat, ks¢ktatmp, ksektatsaix

s?a?ums:

1. ti? kak¥iyna? ékttat i? | g"x"g¥x¥qinksts. ixi? tag™s. (All that he could get was a bit stuck under his claws.
He licked that up.)

2. ptSati? snpgwitk™ ut Ekttat i sxliip. (If the porridge spills, it gets stuck on the floor.)

3. lut k" n?ippsmm ekttat ankiyx“tagstxn. (If you don’t wipe your butt, your underwear will get sticky.)

4. ikskttarn i nxlink. (I'm going to stick this on the wall.)

27. kavka?mst- make a fool of

sn?asimiws:

sk™iktrh s?ums:

k¥istith: ka?ka?x / ka?ka?msk™ (affirm. singular); lut akska?ka? / lut akska?ka?mstm (neg. singular); ka?ka?wi /
kavka?mskYi (aff. plural); lut kska?ka?mp / kska?ka?mstp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kn ka?ka?m, k¥ ka?ka?r, kaPka?r, k¥u ka?ka?m, p kd?ka?m, ka?ka?maix

2. kn &kaPka?m, k¥ ¢kdPka?m, ¢kaPka?m, k¥u ¢kdPka?m, p ¢kaPka?m, ¢kdPka?malx

3. kn skavka?x, k¥ skaPka?x, skavka?x, kWu ska?ka?x, p ska?ka?x, ska?ka?xalx

4. kn sackavka?x, kW sackavka?x, sackarka?x, k¥u sacka?ka?x, p sackavkarx, satkarka?xaix

5. kn kskavka?a?x, k¥ skavka?a?x, kska?ka?a?x, k¥u kska?ka?a?x, p skavka?a?x, kskd?ka?a?xalx

6. kn ksackavka?a?x, k¥ sackavka?a?x, ksackarka?a?x, k¥u ksackarka?a?x, p sackarka?a?x, ksatkd?ka?a?xalx
7. ka?ka?mstn, ka?ka?rstx¥, kd?ka?msts, kaPka?rstm, ka?ka?mstp, ka?ka?mstsaix

8. &kaPka?rnstn, EkdPka?mstx®, &kaPka?msts, tkavka?rhstrn, EkdPka?mstp, EkaPka?mstsaix

9. iska?ka?mstr, aska?ka?mstrm, ska?ka?rsts, ska?ka?mstrn, ska?ka?mstp, ska?ka?rstsaix

10. isatka?ka?rstrn, asackd?ka?mstm, sacka?ka?msts, sacka?ka?rstm, satka?ka?rmstp, sackd?ka?mstsaix
11. ikskd?ka?mstrm, akska?ka?rstm, kska?ka?msts, kska?ka?rstr, kskd?ka?mstp, kska?ka?mstsaix

12. iksatkd?ka?mstm, aksatkaPka?rnstm, ksatka?ka?rmsts, ksatkd?ka?mstrn, ksatka?ka?mstp, ksatkd?ka?rmstsaix
13. iskd?ka?m, aska?ka?m, ska?ka?ms, ska?ka?mtat, ska?ka?mp, skd?ka?rmsaix

14. isatka?ka?rm, asatka?ka?m, sacka?ka?ms, satka?ka?mtat, satka?ka?mp, sacka?ka?msaix

15. ikska?ka?m, akskd?ka?m, kska?ka?ms, kska?ka?mtat, kska?ka?mp, kska?ka?rmsalix

16. iksatkd?ka?m, aksatka?ka?r, ksatka?ka?ms, ksatkaPka?mtat, ksatkaPka?mp, ksatkaPka?msaix

17. iscka?ka?, asckaPka?, stkavka?s, s¢kavkartat, scka?ka?mp, s¢kaPka?saix

18. iks¢ka?ka?, akscka?ka?, kscka?ka?s, ksckaPkartat, kscka?ka?mp, ks&kd?ka?salx

s?a?ums:

1. lut swit k"u? kska?ka?msts." (Nobody can make a fool of me.)

2. iskda?ka?mnm isntx"ds. (I'm going to make fun of my cousin.)

3. lut Xast &kaPka?mstx* asnk*tsqilx™. (It's not good to make fun of your own kind.)

4. ¢&4ispu?us i? knags to &karka?mstsaix. (His feelings get hurt when they make fun of him.)

28. klgaya?qnt- pull hair / grab by hair

sh?asimiws: klaklgaya?qgnt
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skiAtm s?ums: kSayisxnrn (cut hair); kSayisxnt (cut someone’s hair); k§ayisxnéut (cut one’s own hair); k’rk‘”?lpilx‘”
(sleek hair); ktk"silx* (singe hair off);

kvistith: kigaya?qnx / kigdya?qnt (affirm. singular); lut aksklgaya?qnrh (neg. singular); kigaya?qhwi / lut
ksklgaya?qgnti (aff. plural); lut ksklgdya?qnmp / lut ksklgaya?gntp (neg. plural)

skd?iysts:
1. kn klgdya?gnm, k" kigdya?qnrh, klgdya?qnr, k*u kigdya?qnrh, p kigaya?qnr, klgdya?gnraix
kn ¢klgaya?gnrh, k¥ eklgaya?gnm, ¢klgaya?gnm, k¥u éklgaya?qnm, p ¢klgaya?qnm, &klgdya?gnmaix
kn sklgaya?qnx, k™ sklgaya?qanx, skigaya?qnx, k"u skigaya?qnx, p sklgdya?qnx, skigaya?qnxaix
kn sagklgdya?qnx, k¥ sacklgdya?qnx, sacklgaya?qnx, k¥u satklgaya?qnx, p sacklgaya?qnx, sacklgaya?qnxaix
kn ksklgaya?qna?x, k¥ sklgaya?gna?x, ksklgaya?gna?x, k"u ksklgdya?qna?x, p sklgaya?qna?x,
ksklgaya?qna?xaix
kn ksacklgdya?qgna?x, k¥ sacklgaya?qna?, ksacklgdya?qna?, k¥u ksacklgaya?qgna?, p sacklgaya?qna?,
ksatklgaya?qna?aix
7. klgaya?qn, klgdya?qntx®, kigaya?qs, klgdya?qntm, kigaya?qntp, klgdya?gsaix
8. &klgdya?gstn, tkigaya?gstx¥, ¢kigaya?gsts, tkigaya?gstr, ¢klgaya?astp, ¢kigaya?gstsaix
9. isklgdya?qnm, asklgdya?qnrh, sklgaya?qs, skigaya?qntrm, skigdya?qntp, skigaya?gsaix
10. isatklgaya?qnm, sacklgaya?qnm, sacklgdya?gs, sacklgdya?qntm, sacklgaya?qntp, satklgaya?qgsaix
11. iksklgdya?qnrh, aksklgaya?qnm, kskigaya?qi?s, ksklgaya?qntrm, kskigaya?qntp, ksklgaya?qi?saix
12. iksatklgaya?qnm, aksatklgaya?qnm, ksatklgaya?qi?s, ksatklgaya?gntr, ksatklgaya?qntp, ksatklgaya?qi?saix
13. isklgdya?qnrh, asklgaya?qnm, sklgdya?qnms, sklgdya?qnmtat, skigaya?qnrp, sklgdya?qnmsaix
14. isatklgaya?qnm, asacklgaya?qnm, sacklgaya?qnms, satklgdya?gnmtat, satklgdya?qnmp, satklgdya?gnrsaix
15. iksklgdya?qnm, aksklgaya?qnm, kskigaya?qnms, ksklgdya?gnmtat, kskigaya?gnmp, ksklgaya?gnrmsaix
16. iksacklgaya?gnm, aksacklgaya?gnm, ksacklgdya?gnms, ksacklgaya?gnmtat, ksacklgaya?gnmp,
ksatklgaya?gnmsaix
17. is¢klgaya?qn, ascklgaya?qn, s¢kigaya?qns, scklgdya?qntat, sckigaya?qnmp, s¢klgaya?gnsaix
18. iks¢klgaya?qn, aks¢klgaya?qn, ksekigaya?qns, ksékigaya?qntat, ks¢klgdya?gnmp, kséklgaya?qnsaix

ukhwn

o

s?a?ums:

1. klgaya?qnatm ut ¢gmintm ta Awist ut Cus, "ninwi?s ti Sapna? aks?ur yutix." (He grabbed her by the hair,
threw her up in the air and said, "From now on you will be known as Raven".)

2. o kik¥isast i? tkimilx” kigdya?gnts. (When a woman gets jealous, she will pull your hair.)

3. lut k"u? aksklgdya?m. (Don’t pull my hair.)

4. txatmistx &m klgaya?qntsn. (Be careful or | will pull your hair.)

29. hkséin- ugly voice

sn?aslmiws: Akskséin

skiktr s?ums: Ax"scin (talk quickly); g*ig®itut (talk all the time); Ewiénmist (talk foolishly); ka?énmast (dirty/vulgar
talk)

kvistith: fkscinx / Akséinmnt (affirm. singular); lut aksnks¢in / lut aksakséinmnm (neg. singular); nksks&inwi
/hks&inmnti (aff. plural); lut kshksks&inmp / lut kshkskséinmntp (neg. plural)

sk4?iysts:
1. kn Aks¢in, k¥ Aksgin, Aksgin, k¥u Akséin, p nkséin, Aksginaix
ki Aks¢inmm, k" Aks¢inmm, nkséinm, k™u nkséinm, p nkséinm, nkséinmaix
ki ¢nks¢inm, k™ éakséinmm, éakséinmm, ku éakseinmm, p Eakseinm, éaksEinmaix
kn shks¢inx, k¥ snks&inx, snks&inx, k"u sakscinx, p shks&inx, snkséinxaix
kn sacnkstinx, k¥ sacnkstinx, satnkstinx, k"u sacnkstinx, p sathkstinx, sathkstinxaix
kn ksnks&ina?x, k" shks¢ina?x, ksnks¢ina?x, p snks¢ina?x, k¥u ksnkséina?x, ksnkséina?xaix
kn ksa¢nkstina?x, k¥ satnkséina?x, ksatnkséina?x, k¥u ksatnkstina?x, p saénkséina?x, ksaénkséina?xaix
Aks¢inmn, Aks¢inmntx®, aks¢inms, nkséinmnatrn, nkséinmatp, nkséinmsaix
. &nkstinmstn, ¢nkséinmstx®, Enkstinmsts, ¢nks¢inmstm, Enksginmstp, EnksEinmstsaix
10. ishks¢inmnrh, ashkséinmnrh, snks&inms, snks¢inmatm, shkséinmntp,sankseinmsaix
11. isanks¢inmnm, asathkstinmnrm, sachkstinms, sahkstinmntm, saéhkstinmntp, satnksinmsaix
12. ikshks¢&inmnrh, aksaks¢inmnrh, kshkséinmi?s, ksnkséinmatrn, kshkséinmnatp, kshkséinmi?saix
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13. iksa¢nks&inmnrh, aksagnks¢inmnm, ksaénkséinmi?s, ksankséinmntrn, ksaénkséinmntp, ksaénkséinmi?saix
14. isnks&inm, asnks¢inm, snkséinms, shks¢inmtat, snks¢inmp, shkséinmsaix
15. isagnks&inm, asatnks&inm, satnkstinms, sathkstinmtat, saénkstinmp, sathks¢inmsaix
16. iksnks¢inm, aksnkséinm, kshkséinms, ksnksginmtat, ksnksginmp, ksnkséinmsaix
17. iksatnkséinm, aksaénkséinm, ksatnkséinms, ksagnkseinmtat, ksacnkstinmp, ksaénkséinmsaix
18. is¢nkstin, asénksein, sénkstins, sénkséintat, sénkscinmp, sénkséinsaix
19. iks¢nks¢in, aksénksein, ksénkstins, ksénkstintat, ksénkseinmp, ksénksginsaix
s?a?ums:
1. kRiysntm ut ixi? stux¥ts, Aks&in. (He transformed her and she flew away, making an ugly sound.)
2. taft ki? k" Aks€in. (You sure have an ugly voice.)
3. nxsénscutx. miyat kv Akscin. (Make your voice nice. Your voice is too ugly.)
4. Aks&in k" ta &"ag™igsrm. (You make an ugly sound when you snore.)

30. Aa?Aa?&inm- look for food

snanaqs: Aa?¢inm

skiktrh s?urhs: tox“&néut (gather food); ksgmiitn (starving); ktka?Aa?mdt (jealous hearted); ktAa?stir (be jealous of
somebody); k"umén (store food); taq“am (cache food)

kWistith: Aa?Aa?einx / Aa?Raréint (affirm. singular); lut akska?Aa?¢inmh (neg. singular); Aa?Aa?einwi / AaPRaReinti (aff.
plural); lut ksha?Aa?&inmp / lut ksha?Aa?¢intp (neg. plural)

1.

ousE®wN

17.
18.

ske?iysts:

kh Aa?Aa?¢&inm, k™ Aa?Ra?¢inm, Ra?ha?&inrm, k¥u Aa?Ra?&inm, p Aa?Aa?éinm, Aa?ha?einmalx

ki &kaRareinm, kv karhkareinm, Eha?hareinm, ku &ha?kareinm, p Eka?kareinmh, ka?Ra?cinmaix

ki ska?Ra?&inx, k™ sha?ha?einx, ska?Ra?¢inx, ku ska?ka?einx, p ska?Ra?einx, ska?ha?einxaix

kn saéia?f\a?él’nx, kw saéia?f\a?él'nx, saéf\a?f\a?(:inx, k"u saéf\a?f\a?(:inx, p saéf\a?f\a?él’nx, satka?ha?¢inxaix
kn ksf\a?f\a?él'na?x, kv sf\a?f\a?éina?x, ksf\a?f\a?él'na?x, k"u ksf\a?f\a?éina?x, p sf\a?f\a?(”:ina?x, kska?ha?eina?x
kn ksaéf\a?f\a?éina?x, kv saéia?f\a?(:fna?x, ksa(:}’\a?f\a?(:ina?x, k“u ksaéf\a?f\a?él'na?x, p saéia?ia?(:ina?x,
ksatha?Ra?&ina?xalx

Aa?Aa?ein, AaPhareintx, RaPkaridis, AaPRareintrh, Aa?Rar&intp, AavRar&isalx

Ehavharéistn, EhaPhaRdistx™, Ehavhardists, ChaPhaReistrn, EhaPha iistp, thaPhadiistsalx

iska?Ra?¢inrh, aska?ha?einm, ska?haréis, ska?hareintrh, sf\a?f\a?él’htp, sha?ha?¢isaix

. isaha?ha?¢inrh, asacka?Ra?einmh, sacka?ha?eis, satka?hareintrh, saéf\a?ﬁa?éihtp, satha?haréisaix

. ikska?ha?&inm, akska?Aa?einm, kska?ha?¢&is, ksha?RaReintrh, ks7'\a?7'\a?é|'r'1tp, kska?Ra?¢isaix

. iksatka?hareinmh, aksatha?Rar&inm, ksatka?hariis, ksacharhar&intm, ksaka?har&intp, ksatha?hardisaix

. iska?Ra?&inm, aska?Rareinm, ska?hadeinms, sha?ha?cinmtat, sha?ha?&inmp, sha?ha?&inmsaix

. isatha?Rareinm, asatha?Rareinm, sacha?haréinms, satha?haréinmtat, satka?ha?einmp, sacha?har&inmsalx
. ikska?Aa?&inm, akska?Ra?&inm, kska?ha?¢inms, kska?ha?einmtat, ksﬂa?i\a?éinrhp, ksha?Aa?¢inrhsaix

. iksatka?Ra?tinm, aksatha?hareinm, ksatka?Ra&inms, ksatka?Raeinmtat, ksacka?Aa&inmp,

ksatha?ha?éinmsalx
is¢ha?ha?¢in, astha?haéin, séha?Aardins, séhaPhartintat, séha?Ra?einmp, séha?Radeinsaix
iks¢Aa?ha?¢in, akstha?Aardin, kséha?ha?dins, kséhaPhareintat, kséha?Aa?éinmp, kséha?Aa?einsaix

s?a?ums:

1.

w

"i? tisqilx* ta &AxWarh xi?mix t stim ut anwi? si\a?i\a?éinrh", shklip us yutix. (When people kill animals for
food, you will be around to scrounge for the remainder, Coyote told Raven.)

?ai?ilx"t i? snki¢a?sqaxa? ut &Ra?Rareinm. (The horses are hungry so they're look for food.)

ySat sxixSalt ska?Ra?einm i? sqilx¥. (Every day, people look for food.)

lut Parhtix” anntk"ils ?al?ilx"t ut ka?RaParh t ks?iths. (If you don’t feed your pets, they get hungry and look
for food.)
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2. SanSanik
nar?t ?arsik%V
q“aq“uAa?xnm



2. SanSanik na? ?arsik™ §¥ag“uka?xnrh

s?ums
nx“aptups slow poke
ma?a?mintm fed up with someone/something
ti? kn ta?xilm | hardly try
xavitat way ahead / going first
néipcapsm close eyes
nha?Ra?sknéut look back

ktsaxntirn / ktsaxnam / kisxaht

pass right by s/t or s/o

ksaxnam / ksxant

pass s/t or s/o

nlkWak¥tikn far behind / fall behind

Roxstut go fast

xvuy kata? go away

KAX"is die laughing (more than 1)
captik™t

1. SanSanik tsx"uys éwshcut ¢kin i? shaxts. ySat sxixSalt Axitusas i?
sqilx™ ksq¥ad™aka?xnatrh. ta?li? Aaxt SanSanik, ti? phkin
gvad"uka?xnm ut way Ax*up. ta &x“up SanSanik, kSayacutms a?

tmix™. ti? pakin wiks, SanSanik ut téuntm Am Ax¥uphtmaix ut
Euntrmalx ¢kin i? skakali?salx. ut way ma?ma?mintrh i? sk¥iktrhs
GanSanik !

&Galdp ut Pums, "AxWaptups !" ili? Sanfanik 7’\x‘”ups yGati? AoxRaxt i?

slow poke

fed up with

2. 1i? nags sxixSait, ?arsik™ &us SanSanik, "k"u sq¥ag”dRa?xnx".
CanSanik ti? kGayneatrms arsik”. &ut, "miyat k¥ kekali? | ¢a?k™ ti?
ki ta?xilm ut Ax¥uphtsh 1" SanSanik Sayacut ut &ut, "lut pakin kWu?
aksAx¥aprh 1"

| hardly try

3. naxmt ?arsik" thxitusas SanSanik. ?arsik siws §anSanik, "ha? k"
ashxilmnrh k¥u? t aksq“ad dRa?xnm." &mut SanSanik i? tit ta
nixIrhs ixi?. &ut, "hahuy, §¥ad¥dAa?xntsn."

4. ?arsik” ¢ut, "Xlap tok¥ak*Sast i? ti six*?isxn ut k¥u txlakak t tik"t.
swit tekiex | six?isxn &x?it mi? Ax"up."

5. itli? takWak“Sast, GanSanik tkics arsik™ I six¥?isxn sak“tiwsts i?
tikwt. ySaySat i? tmix™ ckawsyayaxa?. lut snwhx“ina?saix ?arsik™
ksqWag®uAa?xs SanSanik k¥a? ixi? Ax"ups y§at i? AaxRaxt i? ti tmix®.

Captik“t 3, revised 03/06/2021 Copyright 2014-21 Salish School of Spokane, et al.

32



6. fo way ?at Sanfanik na?f ?arsik¥, skmxist tq“¢&in, "xWaywi !"
GanSanik Atargpnéut ut arsik™ sx¥ists txlak | tikwt.

7. ti? ili? xa?itat SanSanik, xi? sklaps, mitm. ti? put kshéipéapsms,
wiks ?arsik" way lkWak" xa?itat. ?arsik" hRa?Ra?sknéut ut tqwein,
"kh misAaxt ki? ti SanSanik !"

way ahead; close eyes
look back

8. x"tatpnumt Sanfanik ut itli? Atargpnéut. ti? ili? ut Akagniki?s
Parsik. to kisaxntis kSayn&atrs.

pass by

9. ?ayxaxa? Alap SanSanik. way tX"iws stxlaks i? i tik"t, ili? mut,
mitm. ti? put kshcipéapsa?x wiks ?arsik™ &x?it. ?arsik”
nha?Aa?sknedt ut tqcin, "miyat anwi? k¥ kakali?, Sananik !"

2arsik™ tqwein, "way ti? k" x¥asx*usix §anSanik, k¥ ikskx*Gprn 1"

10. GanSanik x"tatpnumt ut itli? Atargpndut. ti? ili? ut nkaéniki?s
Parsik™. to ksaxntis kfaynéutms. SanSanik ta sksaxnams ?arsik™
tg“&inms, "u¢ &a?k" kWu? k¥Anuntx® I"

pass s/o

11. lut s§sapi?s way Alk"ak™tikn ?arsik™. ili? sklaps, mitrh. ti? put
kshcipéapsa?x wiks ?arsik” &x?it. ?arsik” hRa?Ra?skncat ut tqwein,
"k ksAxWapa?x I" ixi? stq¥&ins Parsik®, "x"ustx way SanSanik !
miyat k" skaka?li--?x I" ixi? stxalakaks ?arsik® | tikwt, wiks i?

sIxW?isxn nxa?éinms.

far behind

12. SanSanik x*tatpnurnt ut Atarqpncut Aekséut | Atargphcut ut
Atargphéut ksnkalhiki?s Parsik™. i? t miskaxts i? shtargpnhluts
GanSanik, way ka?tmis ?arsik®.

go fast

13. naxrht Amips ut ?arsik” way kics i? six*?isxa. ?arsik" Ax"ups
GanSanik !

14. ySat i? tmix* kSayncatrns SanSanik. siwsalx, "x?kinm t skakali?s
?arsik” ut Ax"ups SanSanik ? x?kinm t stagtadxans ?arsik” ut Ax*ups
GanSanik ?" ¢a?ax SanSanik ut lut éiRt ut wik¥mi?st, x"uy kat?.

go away

15. ili? ?arsik™ i? sh&Riwsts EPakalqritk™ ti tik"t. ySat i? ?ar?arsik¥
na?ti? tmix" kAxiws | lut Emistis SanSanik nak“rh kmusmas i?
?ar?arsik™ a? &§VagWiAavxsts.

die laughing

snsux“na? swititn

1a. swit tsx"uys éwsnéut ?

swit i? xitusatrh t SanSanik ?

sax?kinx ut nySayp Ax®uphtr i? sqilx* t anSanik ?
ta EAxWuphtrm i? sqilx" t SanSanik, acinstrh ?

> O 0O« 0

sax?kinx ut ma?a?mintm i? skiktms SanSanik ?
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2a. nags sxixGait, ac¢instrn anSanik t Parsik® ?
¢. acint SanSanik fa kSaynéutms ?arsik" ?

3a. swit i? thxitusas §anSanik ?
stim i? siwntm SanSanik t ?arsik" ?

.(’<

stirh a? ¢kists SanSanik ta nixlrns i? shxitusts ?arsik® ?

pw

acinstm t §anfanik ta nixlms i? snxltusts ?arsikW ?

v

4a. phkin ksq¥ad™aka?xnms ?arsik" na?t SanSanik ?
¢ karkin ksd‘”ad“’tjf\a?xnrhs ?arsik¥ na?t GanSanik ?
¢. swit mi? AxWup ?

5a. fak“ak“§ast, ka?kin tki¢htr ?arsik¥ t $anSanik ?
& swswit Ekawsyayaxa? i? sq¥ag¥dRadxnm ?
¢. sax?kinx ut i? tmix™ lut snwhx"ina?salix ?arsik" ksq“a§“uAa?xs SanSanik ?

6a. to way ?at fanSanik na?t ?arsik®, swit tq“¢&in, "xWaywi !"
¢. swit i? ntargpncut ?
C. switi? xWist ?

7a. sax?kinx ut f\lap GanSanik ?
¢. stim i? s¢wiks SanSanik ?
¢. ta nhaPAa?skntat, stim i? stq¥eins Parsik® ?

8a. swit i? x"tatpnumt ut atargpnéut ?
&. stirh a? ¢kists SanSanik ta kisaxntis Parsik® ?

9a. ka?kin ki? mut SanSanik ?

. ti? put ksnéipéapsa?x ?arsik™, swit i? wiks éx?it ?
sax?kinx ut Aka?Ra?sknéut Parsik® ?

swit i? stq&ins, "k™ ikskxWapr 1"

v O« 0

10a. sax?kinx ut x*tatpnumt ut ntargpnéut SanSanik ?
¢. to sksaxnams ?arsik", acinstm t SanSanik ?

11a. ta nlkWak"tikn ?arsik¥, stim a? ckists SanSanik ?

& ta nka?ha?skneat, stim i? tqu&inmatrh SanSanik t ?arsik” ?
¢, ka?kin ?arsik™ ta wiks i? six"?isxh ?
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12a. sax?kinx ut Aaxséut §anSanik ?
¢. sax?kinx ut ntargpndut ut ntargpncut SanSanik ?
¢. x?kinrh ut ka?tmintm ?arsik® t SanSanik ?

13a. swit i? Arhips ?
& swit a? &x?it i? kiks i? six*isxn ?
¢. swit i? Ax"ups SanSanik ?

14a. swswit kfaynéutmntm SanSanik ?
¢. stim i? siwntm SanSanik t tmix¥ ?
¢. stim a? ckists $anSanik ta kSaynéatmntm t tmix" ?

15a. swswit &Pacacq?itk ti tik"t ?

swit i? kKAx"iws ?

stim i? lut émistis SanSanik ?

. tk"ink™nx i? ?ar?arsik™ a? ¢q¥ad¥iAa?xsts SanSanik ?

v o o

anéawt swititn

1a. ha? tsx"uys k" &wshéut ?

swit i? Axitusatx™ t nagspintk ?

ha? g“ad“dRa?xAtx™ swit t s¢a?aq™ ?

swit i? kfayncéutmnts ? swit i? kfaynéutmntx™ t spi?scitt ?

> O O- 0O

ha? k" AX"aptups ? swit i? AX¥aptups | asnagsilx® ?
swit i? ma?a?mints ? sax?kinx ut ma?a?mints ?

2a. ha? miyat k” kakali? ?
& ha? phkin aksAx"dprh Lebron p ta &puk¥la?m ?

3a. ha? k¥ asnxilmnm t akspuk*la?m na?t Lebron ?
&. stirh a? &nixirstx™ ut k¥ émut ti? tit ?

4a. ha? six"isxn kika?t ki an&itx™ ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

& ha? tik"t kika?t ki an¢itx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢. ts€a?ag®, ha? k™ kxnarh k¥ txlakak t tik"t ? stirh i? tik"t ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
5a. swit i? tkicntx" t nkWak“?ac¢ ? mayxit.

& ha? k™ ¢kawsyayaxa? t §¥ad“uka?xnrh Bloomsday ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
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¢. stim asnwnx%ina? ? mayxit ?

6a. ha? k™ tq"&in t spi?séitt ? stirm as¢tq“ein ? mayxit ?
¢. ha? k¥ ntargpncut t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? k¥ x¥ist txlak t tik"t t ka?ayrh ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

7a. k" ta &k"uirh t spi?séitt, ha? k™ Alap k™ mitrh ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?
& I kwinx k™ ncipéapsm t nkwak®?ag mi? k¥ ?itx ? sax?kinx ?
¢. ha? k™ Aka?ha?skniat t skaklax” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

8a. ha? k" x"tatpnumt Sapna? t tokWak"“Sast ? ? sax?kinx ut lut ?
¢. swit i? nkacnikntx™ t skta?a? ? swit i? nkacniknts ? sax?kinx mayxit.
¢ swit i? kisaxnatix™ t Ak¥pi?séitt ? swit i? ktsaxntsis ?

9a. ha? k" mitrh t skaklax™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
& ha? k¥ kakali? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢. ha? k™ xWasx"usix t spi?séitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

10a. swit i? k¥Anuntx" t skta?a? ? swit i? k"nnunts ?
¢. ha? i? sqilx* ckfayncutmtams anwi? na?t asnagsilx¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. pto sksqrginm anwi? na?t aslxlaxt, ha? éksaxtulrmsalx i? k"ikt a? Eksqrnginrh | puyxa ?

11a. ha? k™ AlkWak™tika i? ki k¥iAt | smipnwith t Asaix&in ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

sti aksAx"Uprh to skto?a? ? mayxit.

p<

swit a? étg™&inmstms, "xVustx I" swit a? ¢tg“einmstx¥ "xWustx !"

p-.

stim ili? | Axa?¢inms ancitx¥ ? mayxit.

v

vv v

12a. ha? k" Raxstut Capna? t takWak"Gast k" ta Exémncut ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. swit i? ksnkacniktoams anwi? na?t asIxlaxt ta skta?a? ? sax?kinx ? mayxit.
¢. swit i? ka?tmints t spidscitt ? swit i? ka?tmintx® ? sax?kinx ?

13a. stirh i? ArhiphAtx® t nagspintk ? sax?kinx ? mayxit.
¢. ha? swswit Kx“’up’rarhs anwi? na?t asnagsilx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

14a. stir i? siwnts anylmix*rm t nkpi?scitt ? stir i? siwntx® anylmix“rh ?

¢ ha? k™ tatagtagxan ? swit i? mistatagtadxans i asnagsilx® ?
¢. ha? k¥ wik¥mi?st t nkWak"“?ac ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
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5a. tk¥ink¥nx asn&?iws ? mayxit.
. ha? kW ¢?acqritk™ t s€a?aq™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? kKkx"iws anwi? na?t aslaxt t skta?a? ?
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A. &hgmin aksekwal: wystik” a? ¢hgmin.

inca?

ksaxnam / ksxant / ksaxnam- to pass by someone

intransitive

anwi?

Cnitts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

past/present

intransitive

actual/customary

intransitive

progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive

future imperfect

intransitive aff.
commands

intransitive neg.
commands

transitive

past/present
transitive

customary/actual
transitive

progressive

transitive

imperfect

transitive future

transitive future

imperfect

transitive aff.
commands

transitive neg.
commands

past/present

durative

imperfect
durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect
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C. swititn aksck™ul: ktatréinx t milk"en Asalx&in. ixi? si¢ Amycinmnt aséqay ki nwydapixén.

1. swit i? s¢kskantat ? (i? sax“tagxniitrh)

nwyapixcn:
2. ha? aksksaxnam i? sax"kskmaginm ? (lut)

nWydapixcn:
3. ha? k" sksaxnmixa?x t k"ikt ? (kiw)

nNWyapixcn:
4. ha? p ksaxnarh t sktpitrh ? (i? 1uti?)

nWydapixcn:
5. ha? ksaxatim i? sax"pisgaxa?m in¢a? na? Wywyaligs ? (kiwa)

NWyapixcn:
6. ha? ksaxstix¥ i? sax"aktipr ? (lut)

v 3

nWyapixén:

C. Past/Present 36 ¢Aqmin aksc¢k™ai: wystik” a? ¢hgmin.

ix‘”upit- to win something for/from someone

inéa? anwi? énitts mnimtitat mnimtamp mnirhitsaix
inéa? XXX XXX
anwi? XXX XXX
Cnitts
mnimitat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Enittsaix .
mnimtitsalx
Captik“t 3, revised 03/06/2021 Copyright 2014-21 Salish School of Spokane, et al. 39



£, switith aks¢k™ui: ktatmdinx t milk¥en nsaix&in. ixi? si¢ Amy&inmnt i? switith na?t aségay ki nwyapixén.

1. swit i? Ax"upftrhs axa? ? (Snina?qn)

NWyapixcn:

2. ha? Arh AxWuptarhin i? sxminkrmp ? (kiw)

nWydapixcn:

3. ha? Sx"?algs Ax¥uptars i? shkx“uprp ? (lut)

nNWyapixcn:

4. swswit k"u? Ax"upttmalix axa? ? (S§“i?talgs na?t Skrntalgs)

nwyapixcn:

5. ha? Arh Ax"upttrit i? stirh anxmink ? (kiwa)

nWydapixcn:

6. ha? Ax"upttpaix i? strnstirhsaix ? (i? IUti?)

nwyapixcn:

H. Customary/actual 36 éngmin aks¢k“ui: Complete the box with correct forms.

(":ix‘"upxt- to win something for/from someone

inéa?

anwi?

Cnitts

mnimttat

mnimtamp

mnimttsalx

in¢a?

XXX

XXX

anwi?

XXX

XXX

Cnitts

mnimttat

XXX

XXX

mnimtamp

XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx
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I. switith aks¢k™ui: ktatmdinx t milk¥en nsaix&in. ixi? si¢ Amy&inmat i? switith na?t aséqay ki nwydpixén.

1. ha? Emistip sax?kinx ut nySayp &Ax¥uptamt ? (sysyus)

NWyapixcn:
2. ha? &mistix” swit nySayp EAx"upxtrhs t strtirh ? (lut)

nWydapixcn:
3. sax?kinx ut ni¢ayp kWu? EAXWupxtx® axa? t skakrmxisa?t ? (xmink)

nNWyapixcn:
4. ha? wnix" é?\x‘”up’farhsaix ? (kiwa)

nwyapixcn:
5. ha? k" Astils nySayp k"u? EAxWupxtx™ t stirn i? xminktat ? (ki)

nWydapixcn:
6. ha? anxast fa x"upxtmt axa? ? (lut)

nwyapixcn:

smy¢inm

la. aks¢k¥ai: nmycinmnt ki asaixéin. k¥ulmnt i? s?a?drms | ¢aptik*t t aktknxéutn.

| challenged you.

She is going to be challenging him.

We are challenging (prog.) you.

OlX N

They are going to challenge you guys.

10. She always challenges us.

1¢. aksekwal: Amycinmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?drns i Eaptik™t t aktknx&atn.

Are you laughing at me (cur. rel.)?

We never laugh at you.
Why are they laughing (prog.) at you guys?

She laughed at you.

vkl wiN e

They are going to be laughing at me.
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1¢. aksékwal: Amyginmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?drns i aptik™t t aktknx&atn.

| am going to defeat them.

She never defeats you.

Are you defeating (prog.) them?

We defeated you guys.

uibr|lwiN e

They are going to be defeating it.

3a. aks¢kwal: Amyginmat ki nsaix¢in. kwuimnt i? s?a?urms i Captik™t t aktknx&atn.

Are you asking (cur. rel.) her now?

| asked you yesterday.

They are going to be asking us.

She is going to ask him.

uir|lwiN e

We ask you every day.

.

3¢. aks¢k™ai: nmycinmat ki Assixéin. k¥uimnt i? sPa?urms | Eaptik™t t aktknxeutn.

| never hear you.

She is going to hear me.

We heard you guys.

Are you hearing (cur. rel.) that?

uir|lwiN e

Are you guys hearing (prog.) me?

5a. aks¢k"ui: Amy&inmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ars i Eaptik™ t aktknx&atn.

What time did you come upon it?

They come upon us in the forest.

I think it won’t be long and she is going to be
coming upon.

I am coming (cur. rel.) upon them now.

5. We are coming (prog.) upon you guys.

8a. aks¢k"ul: Amy¢inmnt ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?urs i Eaptik™t t aktknx&atn.

Did she catch up to you?

| always catch up to you guys.

Is she going to catch up to him?

Are you catching (cur. rel.) up to them?

Al Nl e

We are catching (prog.) up on you.

8¢. aks¢kwul: nmycinmnt ki Asaix&in. kWuimnt i? s?a?urhs | Eaptik™t t aktknxZutn.
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Who passed us by?

Are you passing (cur. rel.) them by?

| am going to be passing you guys by.

Why do we always pass you by?

uip|lwiIN e

Are you guys going to pass me by?

12a. aks¢k™ai: nmycinmnt ki Asaix¢in. kWuimnt i? s?a?urhs | Eaptik™t t aktknxZutn.

| didn’t get close to you.

We never get close to you guys.

Are you getting (cur. rel.) close to them?

She is going to get close to him.

uip|lwiN e

Are you guys going to be getting close to us?

13a. aks¢k™ai: nmycinmnt ki Asaix¢in. kWuimnt i? s?a?urhs | Eaptik™t t aktknxZutn.

Did you miss it?

I run, but | always miss it.

Are we going to miss you?

Gee, | am missing (cur. rel.) the bus.

uirlwiN e

I think she is going to miss it.

ski?iysm t s?urhs

1. nXx“aptups- slow poke

sn?asimiws: nX“apxWaptups

sk¥iktrh s?ums: k"ack“act

s?a?ums:

1. ta &x"up SanSanik, kSayneatrhs a? &aldp ut 2urns, "AX"aptups !" (When Jack Rabbit won, he would laugh at
the loser and call him, "slowpoke!")

2. ixi? t sqitmix™ tatt ki? AX"aptups. (That man is very weak ass.)

3. Cixéxt swit ktPumnts AXWaptups. (It's shameful for someone to call you weak ass.)

4. nx™aptups inplyxn éxit t mnik. (My car is a weak assed piece of crap.)

2. ma?a?mint- be fed up with someone/something

sn?aslmiws: ma?ma?a?mint

skiktr s?urs: kewilrh (to feed); kéwilnt (give someone something to eat); Aksina?mnt (make someone mad by
talking); nk"Sa?isncut

kvistith: ma?a?minx / ma?a?mint (affirm. singular); lut aksma?a?minm (neg. singular); ma?a?minwi / ma?a?minti
(aff. plural); lut ksma?a?minmp / lut ksma?a?mintp (neg. plural)

sk#?iysts:

ki ma?a?minm, k¥ ma?a?minm, ma?a?minm, kYu ma?a?minm, p ma?a?minrm, ma?a?minrnaix

kn ¢ma?a?minrm, k" ¢éma?a?minm, Ema?a?minm, k¥u ¢ma?a?minr, p ¢éma?a?minrh, Ema?a?minmaix

kn sma?a?minx, k" sma?a?minx, sma?a?minx, k¥u sma?a?minx, p sma?a?minx, sma?a?minxaix

kn saéma?a?minx, k¥ satma?a?minx, sscma?a?minx, k¥u sa¢ma?a?minx, p ss¢ma?a?minx, sama?a?minxalx

=

swnN
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13.
14.

15.
16.

17.
18.

kn ksma?a?mina?x, k" sma?a?mina?x, ksma?a?mina?x, k¥u ksma?a?mina?x, p sma?a?mina?x,
ksma?a?mina?xaix

kn ksaéma?a?mina?x, k" satma?a?mina?x, ksatma?a?mina?x, k"u ksa¢ma?a?mina?x, p saéma?a?mina?x,
ksa¢ma?a?mina?xaix

ma?a?min, ma?a?mintx*, ma?a?mis, ma?a?mintm, ma?a?mintp, ma?a?misaix

¢ma?a?mistn, ¢ma?a?mistx", cma?a?mists, cma?a?mistm, cma?a?mistp, Ema?ra?mistsalix

isma?a?minr, asma?a?minm, sma?a?mis, sma?a?mintm, sma?a?mintp, sma?a?misaix

. isatma?a?minrh, asatma?a?minrh, saéma?a?mis, satma?a?mintm, saéma?a?mintp, saéma?a?misaix
. iksma?a?minm, aksma?a?minm, ksma?a?mii?s, ksma?a?mintm, ksma?a?mintp, ksma?a?mii?salx
. iksa€ma?a?minm, aksa¢ma?a?minm, ksatma?a?mii?s, ksaCma?a?mintm, ksaéma?a?mintp,

ksatma?a?mii?saix

isma?a?minm, asma?a?minm, sma?a?minms, sma?a?minmtat, sma?a?minrmp, sma?a?minmsaix
isstma?a?minm, asatma?a?minm, sa¢ma?a?minms, saCma?a?minmtat, ss¢ma?a?minmp,
sa¢ma?a?minrmsaix

iksma?a?minm, aksma?a?minrh, ksma?a?minrns, ksma?a?minmtat, ksma?a?minmp, ksma?a?minmsaix
iksa¢ma?a?minm, aksa¢ma?a?minm, ksa¢ma?a?minms, ksaéma?a?minmtat, kssa¢ma?a?minmp,
ksa¢ma?a?minrhsaix

iséma?a?min, as¢ma?a?min, sma?a?mins, sma?a?mintst, séma?a?minmp, s&éma?a?minsalx
iks¢ma?a?min, akséma?a?min, kséma?a?mins, kséma?a?mintat, kséma?a?minmp, kséma?a?minsaix

s?a?ams:

19.
20.
21.

22.

ut way ma?ma?mintm i? sk"iAtrhs SanSanik ! (His mates were fed up with Jack Rabbit!)

way tx* k"u x"uyy &¢m k"u? ma?a?mintm. (We better go, they might get fed up with us.)

miyat hg¥a?gq¥a?am iksma?a?minmaix. (They're overstaying their welcome, so I'm getting fed up with
them.)

lut aksma?a?minm i? sipatat ¢m §ilt i? spuPusts i? sq™si?tat. (Don’t get fed up with our daughter-in-law or
our son might get heart broken.)

3. ti? kA ta?xilm- | hardly try

sn?asimiws:

skiktrh s?urhs: éxilst (do such a way)

kvistith: ta?Xilx (affirm. singular); lut aksta?xilm (neg. singular); ta?xilwi (aff. plural); lut ksta?xilmp (neg. plural)

sk4?iysts:
1. kn ta?xilr, k™ ta?xilm, ta?xilm, k™u ta?xilm, p ta?Xilm, ta?Xilmaix
2. kn &ta?xilm, k¥ ¢ta?xilm, ¢ta?xilm, k™u ¢ta?xilm, p Eta?xilm, éta?xilmaix
3. kn sta?xilx, k¥ sta?xilx, sta?xilx, ku sta?xilx, p sta?xilx, sta?xilxalx
4.  kn sacta?xilx, kY satta?xilx, satta?xilx, k¥u sacta?xilx, sacta?xilxaix
5. kn ksta?xila?x, k¥ sta?xila?x, sta?xila?x, k¥u sta?xila?x, p sta?xila?x, sta?xila?xalx
6. kn ksacta?xila?x, kW sadta?xila?x, ksacta?xila?x, k¥u ksacta?xila?x, p sacta?xila?x, ksa&ta?xila?xaix
7. ista?xilr, asta?Xilm, sta?Xilms, sta?xilmtat, sta?xilmp, sta?xilmsaix
8. isatta?xilm, asatta?xilm, satta?xilms, satta?xilmtat, sacta?Xilmp, satta?xilmsaix
9. iksta?xilm, aksta?xilrh, ksta?xilrs, ksta?xilmtat, ksta?xilmp, ksta?xilmsaix
10. iksatta?xilm, aksacta?xilm, ksatta?xilms, ksatta?xilmtat, ksatta?xilmp, ksatta?xilmsaix
11. is¢ta?xil, ascta?xil, stta?xils, séta?xiltat, séta?f(l'irhp, séta?Pxilsalx
12. iks¢ta?xil, akscta?xil, kscta?xils, kséta?xiitat, kséta?xiimp, kséta?xilsaix
s?a?ums:
1. &?k™ ti? ka ta?xilm ut Ax*upntsh ! (I can beat you without even trying!)
2. ti? kh ta?xilm ut kawstn isxi?mix. (I just did this and all my savings is gone.)
3. ti? kn ta?xilm ut wystin. (Just in a while | finished it.)
4. ti? k™u ta?xilm ut k"u ySap. (In just a little while we arrived.)

4. xavitat- way ahead / going first

sn?aslmiws: xa?xa?itat
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skiktr s?ums: ?iwwt (fall behind); &xa?x?it (first ones)

kvistith: xa?itotx (affirm. singular); lut aksxa?itat (neg. singular); xa?itatwi (aff. plural); lut ksxa?itatmp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kn xa?itat, k" xa?itat, xa?itat, k¥u xa?itat, p xa?itat, xa?itataix
2. kn ¢xavitat, kY ¢xa?itat, ¢xa?itat, kWu ¢xa?itat, p ¢xa?itat, Exa?itatalx
3. kn sxa?itatx, k" sxa?itatx, sxa?itatx, kWu sxa?itatx, p sxa?itatx, sxa?itatxalx
4. kn sacxaritatx, kW saéxa?itatx, sacxa?itatx, k¥u satxa?itatx, p salxa?itatx, satxa?itatxaix
5. kn ksxa?itata?x, k¥ sxa?itata?x, ksxa?itata?x, kWu ksxa?itata?x, p sxa?itata?x, ksxa?itata?xaix
6. kn ksacéxa?itata?x, k¥ satxa?itata?x, ksaéxa?itata?x, kWu ksacéxa?itata?x, p satxa?itata?x, ksatxa?itata?xaix
7. isxavitat, asxa?itat, sxa?itats, sxa?itatat, sxa?itatmp, sxa?itatsalx
8. isalxa?itat, asatxa?itat, salxa?itats, satxa?itatat, salxa?itatmp, satxa?itatsaix
9. iksxavitat, aksxa?itat, ksxa?itats, ksxa?itatat, ksxa?itatmp, ksxa?itatsaix
10. iksactxa?itat, aksacxa?itat, ksatxa?itats, ksacxa?itatat, ksatxa?itatmp, ksa&xa?itatsalx
11. iséxa?itat, astxa?itat, sCxa?itats, séxa?itatat, séxa?itatmp, séxa?itatsaix
12. iks¢xavitat, aks¢xa?itat, kséxa?itats, kséxa?itatat, kséxa?itatmp, ks¢xa?itatsaix

s?a?ums:

1. ti?ili? xa?itat SanSanik, xi? sf\laps, mitm. (Right away, Jack Rabbit was way ahead of Turtle, so he stopped to
rest.)

2. ixi? éxa?x?it ki? &ySapaix ald? i trhx"ula?x¥. (They were the first ones to come to his country.)

3. iwa? kexstut ut nySayp ?iiwt. (Even though he went fast, he still fell behind.)

4.  ta?li? kswitmist ki? si¢ xa?itat. (He tried his best and he finally got ahead.)

5. néipéapsm- close eyes

snanags: néipsm

sk¥iktrh sPurhs: neSapsrh (wink)

kvisti+h: neipcapsx (affirm. singular); lut akshéipéaps (neg. singular); néipéapswi (aff. plural); lut ksnéipéapsmp (neg.
plural)

ske?iysts:
1. kn Acipéaps, kY Acipéaps, Acipeaps, k¥u ncipéaps, p néipéaps, néipéapsaix
2. kn&ntipcaps, k™ entiptaps, Encipéaps, kWu Enéipéaps, p Enéipéaps, Encipéapsaix
3. kn snéipéapsx, k¥ sncipcapsx, snipéapsx, k™u snéipéapsx, p snéipéapsx, snéipéapsxaix
4. kn satnéipéapsx, k¥ satnéiptapsx, satncipcapsx, kWu sanéipéapsx, p salndiptapsx, satncipéapsxaix
5. kn ksncipcapsa?x, k™ snéipcapsa?x, snéipéapsa?x, k¥u snéipéapsa?dx, p snéipcapsa?x, ksnéipéapsa?xalix
6. kn ksacnéipcapsa?x, k" sacncipéapsa?x, ksacncipcapsa?x, kWu ksaéncéipéapsa?x, p sacncipcapsa?x,
ksaéncipéapsa?x
7. isncipéaps, asnéipéaps, snciptapsts, shéipéapstat, sncipéapsmp, snéipéapstsaix
8. isatnciptaps, asalniiptaps, satntiptapsts, satnciptapstat, satncipéapsmp, satncipéapstsaix
9. iksheipeaps, aksnéipéaps, ksnéiptapsts, ksnéipéapstat, ksnéipéapsmp, ksnéipéapstsaix
10. iksatncipéaps, aksatncipcaps, ksatntiptapsts, ksatncipéapstat, ksatnéiptapsmp, ksaénéiptapstsaix
11. is¢ncipéaps, astncipéaps, sénéiptapsts, séacipéapstat, sénéipéapsmp, sénéipéapstsalx
12. iks¢ncipeaps, aksencipéaps, kséncipéapsts, ksencipéapstat, kséncipéapsmp, kséhéipéapstsaix

s?a?ums:

1. ti? put néipéapsms, wiks ?arsik™ way IkWak" xa?itat. (He was just about to close his eyes when he suddenly,
he saw Turtle ahead of him.)

2. lut aksnéipépsm ¢m k™ ?atatxi?st. (Don’t close your eyes you might fall asleep.)

3. kn kshéipépsa?x | sPayxaxa?. (I'm going to close my eyes for a little while.)

4. akginkmstn iscacmiit ut Eénéipépsm. (I lay my doll on its back and it closes its eyes.)

6. hRa?Ra?sknéut- look back

sn?asimiws:

skiktr s?urhs: acxkniut (look behind yourself)
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k™isti+h: hAa?Ra?sknutx (affirm. singular); lut akshAa?Ra?skAut (neg. singular); hAa?Aa?skncatwi (aff. plural); lut
ksnAa?Aa?skncutmp (neg. plural)

skd?iysts:

1. kn AkaPha?skncut, k™ Aha?ha?skacut, nka?harskncat, k¥u nka?ha?skncat, p aka?Ra?skneat, hRa?ha?skacutaix

2. kn &hRaPha?skadut, k™ EhAarha?skacut, Enka?harskncut, kWu EhiaPha?skacut, p EhRa?harskndut,
¢hRka?Aa?skneataix

3. kn shka?Ra?skadutx, k¥ shAa?Ra?skndutx, snka?ha?skncatx, kWu shia?ha?skncutx, p snka?ia?skncutx,
shha?ha?skhcdtxaix

4. kn sathRa?Ra?skndutx, k™ saéhka?ha?skhdutx, saéhka?ha?skncatx, kWu sathRa?ha?skniutx, p
sathka?ha?skndutx, saéhka?ha?skncdtxaix

5. kn kshAa?ha?skacuta?x, k" shha?ha?skncuta?x, ksnka?Ra?skncata?x, kWu kshka?ha?skncata?x, p
shka?ha?skncata?x, kshka?ha?skneuta?xaix

6. kn ksatnha?ha?skniata?x, k™ sathia?ha?skncutadx, ksaénha?harskaduta?x, k¥u ksathAa?ha?sknéuta?x, p
sothRa?ha?skncuta?x, ksathka?ha?skniuta?xaix

7. ishAa?Ra?skncut, ashRa?ha?skniut, shia?Ra?sknduts, shAa?ha?skniutat, shha?Ra?skheutrp,
shka?ha?skncatsaix

8. isathRa?Aa?sknlut, asatnia?Ra?skadut, sathAa?harskniuts, satnia?ha?skndutat, sathka?ha?skhcatrp,
sathka?ha?skncutsaix

9. iksnka?Aa?skncut, akshka?Ra?sknéut, kshka?Ra?sknéuts, ksnha?ha?skntatat, kshka?Ra?skncutrnp,
kshAa?ha?skncatsaix

10. iksaehka?ha?skneat, aksathRa?ha?skniut, ksaéhha?harskneuts, ksatnka?ha?skncutst, ksaéhf\a?f\a?skhéump,
ksathka?ha?skncatsaix

11. is¢hRa?Ra?skneat, asénka?ha?skncut, sénka?ha?skncuts, sthRa?ha?skndutat, sthAa?ha?skneutrhp,
séhka?ha?skncatsaix

12. iksénka?Rarskneat, aksehka?ha?skndut, ksehkaPhaskaduts, ksénka?Rarskncatst, kséha?ha?skncutmp,
ks¢hAa?ha?sknéutsaix

s?a?ams:

1. ?arsik” ARa?Ra?skadut ut tqwein, "kn misAaxt ki? ti SanSanik !" (Turtle looked back and shouted, "I am faster
than Jack Rabbit!")

2. k%ta x"uy ut lut akscnRa?Ra?skncut (When you go don’t look back.)

3. kinixlms way ixi? nkcnikatm ki? hRa?Ra?sknéut. (He heard something just about to catch up to him when he
looked back.)

4. ha? nySayp k¥ sathka?Ra?sknditx ? (Are you always looking back?)

7. kisaxntim / kisaxnam- pass right by something

sh?aslmiws: kisaxsaxntir / kisaxsxnam

skiAtr s?urhs: awtpftita (follow someone)

k™isti+h: kisaxnmix / kisaxnatik™ (affirm. singular); aksktsaxnam (neg. singular); ksktsaxsaxnmiwi / ktsaxntik¥i (aff.
plural); lut ksktsaxsaxnamp / lut ksktsaxntip (neg. plural)

1.

ukhwnn

10.

sk4?iysts:

ki ktsaxnarm, k¥ ktsaxnarh, ktsaxnam, k¥u ktsaxnar, p ktsaxnam, ktsaxnarhaix

kn ¢kisaxnarm, k¥ Ektsaxnam, Ektsaxnar, k¥u ¢kisaxnam, p Ektsaxnam, Ektsaxnamaix

kn sktsaxnmix, k™ skisaxnmix, skisaxnmix, k™u sktsaxnmix, p sktsaxnmix, skisaxnmixalx

kn sackisaxnmix, k¥ satktsaxnmix, satktsaxnmix, k"u sacktsaxnmix, p satktsaxnmix, satktsaxnmixaix
kn kskfsainmixa?x, kW sk’rsa)v(nml'xa?x, ksl'dsaf(nml'xa?x, k“u ksk’rsa)v(nml'xa?x, p sl'dsaf(nml'xa?x,
ksktsaxnmixa?xaix

ki ksalktsaxmixa?x, k" satktsaxmixa?x, ksatktsaxmixa?x, k"u ksatktsaxmixa?x, p satktsaxmixa?x,
ksacktsaxmixa?xaix

ktsaxntin, ktsaxntix®, ktsaxntis, ktsaxntirn, ktsaxnatip, ktsaxntisaix

Ektsaxstin, Ckisaxstix®, Cktsaxstis, Cktsaxstim, ktsaxstip, Ektsaxstisalx

isktsaxnarm, asktsaxnam, sktsaxntis, sktsaxntim, sktsaxntip, sktsaxntisaix

isatktsaxnarh, asatktsaxnam, satktsaxntis, satktsaxntir, satkisaxntip, satktsaxntisaix
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11. iksktsaxnar, aksktsaxnam, ksktsaxntis, ksktsaxntim, ksktsaxntip, ksktsaxntisaix

12. iksatktsaxnarn, aksatktsaxnam, ksatktsaxntis, ksatkisaxntirh, ksatktsaxntip, ksatktsaxntisaix

13. isklsaxnar, askisaxnam, skisaxnams, skisaxnarntat, skfsainarhp, sktsaxnarhsaix

14. isatktsaxnam, asatkisaxnar, satkisaxnarns, satktsaxnamtat, satktsaxnamp, satktsaxnamsaix

15. iksktsaxnar, aksktsaxnarm, ksktsaxnams, ksktsaxnamtat, ksktsaxnamp, ksktsaxnamsaix

16. iksacktsaxnarn, aksatktsaxnam, ksacktsaxnarms, ksacktsaxnamtat, ksatkisaxnarp, ksacktsaxnarmsaix
17. is¢ktsaxan, astktsaxan, stkisaxans, s¢kisaxantat, stkisaxanmp, s¢ktsaxansaix

18. ikstkisaxan, aksektsaxan, ks¢ktsaxans, ks¢kisaxantat, ks¢ktsaxanmp, ks¢kisaxansaix

s?a?ums:

1. fo kisaxntis kSayneutrns. (As he passed him, he laughed at him.)

kskisaxsaxhtim ySat swit. miyat kakali?aix. (We're going to pass them all. They'e too slow.)
gsapi? isPawtpttitn ki? si¢ ksaxntin. (I followed for a long time before | passed him.)
¢Pawtipstn innax¥nx¥. (I follow my wife.)

PwnN

8. ksaXxnam- pass someone

sn?aslmiws: ksaxsaxnam

sk™iktrh sPurhs: Raxstut (go fast)

k™isti+h: ksaxnmix / ksaxntik™ (affirm. singular); lut aksksaxnam (neg. singular); ksaxnmiwi / ksaxntik™i (aff. plural); lut
ksksaxsaxnamp / lut ksksaxntip (neg. plural)

ske?iysts:
1. kn ksaxsnarh, k" ksaxsnarh, ksaxsnarm, k"u ksaxsnam, p ksaxsnam, ksaxsnamaix
kn Eksaxnam, k" ¢ksaxnam, ¢ksaxnar, k¥u ¢ksaxnar, p Eksaxnam, ¢ksaxnamaix
kn sksaxnmix, k% sksaxnmix, sksaxnmix, k"u sksaxnmix, p sksaxnmix, sksaxnmixaix
kn sacksaxnmix, k" sacksaxnmix, sacksaxnmix, k"u sacksaxnmix, p sacksaxnmix, sacksaxnmixaix
kn ksksaxmixa?x, k" sksaxmixa?x, ksksaxmixa?x, k"u ksksaxmixa?x, p sksaxmixa?x, ksksaxmixa?xaix
kn ksacksaxmixa?x, k" saksaxmixa?x, ksacksaxmixa?x, k"u ksacksaxmixa?x, p sacksaxmixa?x,
ksatksaxmixa?xaix
7. ksaxntin, ksaxntix¥, ksaxntis, ksaxatirm, ksaxntip, ksaxntisalix
8. (Cksaxstin, Cksaxstix™, Eksaxstis, Eksaxstim, ksaxstip, cksaxstisalx
9. isksaxnarh, asksaxnam, sksaxntis, sksaxntirm, sksaxntip, sksaxntisaix
10. isatksaxnar, asatksaxnam, satksaxntis, satksaxntim, satksaxntip, satksaxntisaix
11. iksksaxnarn, aksksaxnam, ksksaxntis, ksksaxntirn, ksksaxntip, ksksaxntisaix
12. iksatksaxnam, aksatksaxnam, ksatksaxntis, ksatksaxntirn, ksacksaxntip, ksatksaxntisaix
13. isksaxnam, asksaxnar, sksaxnams, sksaxnamtat, sksaxnamp, sksaxnamsaix
14. isatksaxnam, asatksaxnam, satksaxnams, satksaxnamtat, satksaxnamp, satksaxnarnsaix
15. iksksaxnarh, aksksaxnar, ksksaxnarns, ksksaxnarntat, ksksaxnarp, ksksaxnamsaix
16. iksatksaxnarm, aksatksaxnam, ksatksaxnarns, ksatksaxnamtat, ksatksaxnamp, ksatksaxnamsaix
17. istksaxan, astksaxan, stksaxans, stksaxantat, stksaxanmp, s¢ksaxansaix
18. iks¢ksaxan, akstksaxan, kséksaxans, ks¢ksaxantat, kséksaxanmp, ks¢ksaxansaix

oukwnN

s?a?ums:

1.  SanSanik fo sksaxnams ?arsik" tq*“¢inms, "u¢ €a?k” k¥u k"Anuntx™ I" (As Jack Rabbit ran ahead of Turtle, he
shouted, "catch me if you can!")

2. k“uto xAXiArh iksksaxnam ySat swit. (When we hike up the mountains, I'm going to pass everyone.)

3. taspxpaxt ut ksaxntix™ yGat swit. (You're so smart you passed everyone.)

4. lut t wikntx" ut ksaxaxnuntx™. (You didn’t see it and you managed to pass by it.)

9. nlk“ak"tikn- far behind / fall behind

shRasimiws: nlak“Ik“ak“tikn

skiktr s?ums: towwin (get left)

kvisti+h: nlk¥ak™tiknx (affirm. singular); lut aksalk"ak"tikn (neg. singular); hlak"Ik"ak"tikAwi (aff. plural); lut
ksnlak*IkWak“tiknmp (neg. plural)

sk4?iysts:
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kn nlkwak®tikn, k¥ AlkWak™tikn, Alk¥ak™tikn, k¥u Alk¥ak*tikn, p nlk¥ak*tikn, hlkwak™tiknaix

kn &nlkwak™tikn, k¥ enlk¥ak™tikn, Ealkvak*tikn, ku enlk¥ak¥tikn, p &nlk¥ak¥tikn, &nlk¥ak™tiknaix

kn snlk¥ak™tiknx, k™ snlk¥ak“tiknx, snlk¥ak™tiknx, k"u shlk¥ak*tiknx, p shlk"ak™tiknx, snlk¥ak*tiknxaix
kn saénlkWak¥tiknx, k¥ saénlk%ak"tiknx, sa¢nlkWak*tiknx, k¥u sacnlk¥ak"tiknx, p saénlk"ak“tiknx,
satnlk¥ak™tiknxaix

5. kn ksnlkWak™tikna?x, k¥ snlkWak"tikna?x, snlk¥ak¥tikna?x, k¥u snlk¥ak"tikna?x, p snlk¥ak“tikna?x,
shlk¥ak¥tikna?xaix

el

6. kn ksaénlkWak™tikna?x, k¥ sacnlk¥ak"tikna?x, sacnlkWak™tikna?x, kWu sacnlk¥ak“tikna?x, p sacnlkWak™tikna?x,
satnlk¥ak*tikna?xaix

7. isnlk¥ak*tikn, asnlk¥ak™tikn, snik¥ak*tikns, snik¥ak*tikatat, snlk¥ak*tiknrhp, snlk¥ak*tiknsaix

8. isatnlk¥ak"tikn, asatnlk"ak™tikn, satnlk¥ak¥tikns, satnlk¥ak™tikntat, satnlk®ak*tiknmp, satnlk¥ak*tiknsaix

9. iksnlk"ak™tikn, aksnlk¥ak¥tikn, ksnlkWak™tikns, ksnlk¥ak*tikntat, ksnlk®ak*tiknmp, ksnlk“ak*tiknsaix

10. iksacnlk¥ak™tikn, aksacnlk¥ak*tikn, ksacnlk¥ak"tikns, ksacnlk¥ak*tikntat, ksacnlk¥ak*tiknmp,
ksaéhlkwak¥tikhsaix

11. iséhlkwak™tikn, as¢hlkwak™tikn, s¢alkWak™tikns, s¢alk¥ak¥tikatat, s¢nlk¥ak*tiknmp, s¢alk¥ak™tiknsaix

12. iks¢nlk™ak"tikn, aks¢nlk¥ak™tikn, ks¢nlk™ak*tikns, ks¢hlkWak™tikntat, ks¢alk¥ak“tiknrp, kséhlk¥ak™tiknsaix

s?a?0ms:

1. lut sgsapi?s way nlk"ak"tikn ?arsik”. (It wasn’t long before Turtle was far behind.)

kn &xWasx¥asaix ut kn Ikwak*tika. (I was hurrying and got behind.)

kvakwaistx mi? k" k"agk¥attwilx mi? lut aksaénlk™ak*tikn. (Practice so you get strong, then you won't be

getting behind.)

4. ankxsqaxa? warh snax“ts ut ksaxntim ixi? shlk"ak™tikas. (Your race horse ran as fast as he could but they
passed him and he got far behind.)

w N

10. Aaxséut- go fast

sn?aslmiws: AaxAaxt

skiAtm s?urs: kakali?st (go slow)

kWistith: Aoxs€utx / Raxstutsk® (affirm. singular); lut aksAsxs¢ut / lut aksAaxs€utstrh (neg. singular); Aaxs&utwi /
Aaxscutsk¥i (aff. plural); lut kshaxs¢utmp / lut kshaxsCutstp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kn iaiséut, kw Kaiséut, Kaiséut, k"u f\ai(séut, p Kakséut, Aoxseutaix
kn Eff\a)“(sc‘fut, kw Ef\a)’(séut, éi\aiséut, k%u 67\3)”(56ut, p (‘ff\a)?séut, ERaxscutaix
kn siaiséutx, kw sf\a)v(séutx, sf\a)“(séutx, k%u sf\af(séutx, p sf\af(séutx, shaxs€utxaix
kn saéf\af(séutx, kv sa(“:f\af(s(:utx, sa(’:f\a)“(séutx, k%u sa(’:f\a)“(séutx, p sa(:f\a)”(s(:utx, sathaxsutxaix
ki kskaxseuta?x, k" skaxseuta?x, kshaxséita?x, k"u kshaxs€uta?x, p shaxs€uta?x, kskaxseuta?xalx
kh ksachaxs€uta?x, k¥ sathaxséuta?x, ksathaxsuta?x, kWu ksathaxstuta?x, p sathaxstuta?x,
ksathaxstuta?xaix
7 ﬁakséutsth, 7'\a>v<séutstx‘”, f\aiséutsts, f\aiséutstrh, 7'\a>'<séutstp, Aoxstutstsaix
8. &Roxstutstn, thaxstutstx?, Ehaxstutsts, Ekaxstutstrh, éie»“(séutstp, ERaxscutstsalix
9. ishaxs€utstm, ashaxstutstm, skaxstutsts, shaxscutstrh, sf\af(séutstp, shaxs€utstsalx
10. isa(’:f\af(sél]tstm, asa(:f\af(s(:utstm, sa(:f\a)“(séutsts, sa(“:iaf(séutstrh, saéiaiséutstp, sathaxstutstsaix
11. ikskaxs€utstrh, akshaxseutstrm, kshaxscutsts, kshaxscutstrn, ks7'\a>v<séutstp, kshaxs&utstsalx
12. iksathaxstutstrm, aksathaxsiutstrn, ksahaxsEutsts, ksathaxséutstrn, ksa(:?'\a)”(séutstp, ksathaxstutstsalx
13. isT’\ai(sc”:t]t asf\aisédt s7’\a>v(5(”:uts sf\aiséutat sﬁaiséutr‘np, shaxs€utsalx
14. |sac7\axscut asac?\axscut sad\axscuts sac?\axscutat sac?\axscutmp, satkaxsEutsalx
15. |ks7\axscut akslaxscut ks7\axscuts ksRaxscutat ks?\axscutmp, kshaxs€utsalix
16. iksathaxstut, aksathaxstat, ksathaxstuts, ksathaxstutat, ksac?\axscutmp, ksathaxstutsalx
17. |sc7\axscut, asc7\axscut, scRaxscuts, sc?\axscutat, scRaxscutmp, s¢haxsEutsalx
18. iks(:f\af(sc“:ut, akséf\a)“(séut, ks(:f\aisc“:uts, kséiaiséutat, kséiaiséutrhp, ks€haxséutsalx

ounsEwWN

s?a?ums:

1.  SanSanik x*tatpnumt ut Atargpnéut Roxséut ! (Jack Rabbit jumped up and started running as fast as he
could.)
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2.
3.
4.

kn ta Atrgphcut ka Aaks&ut &xit t sniwt. (When | ran, | went as fast as the wind.)

kakali?stx. lut aksAxscut. (Go slow. Don’t go fast.)

4. Kaxséutstn inncak“éakmin, naxmt ut k"u Amipm. (I made my team of horses go fast, but we were still
late.)

11. x"uy kata?- go away

sh?asimiws: x“uyy kata?

sk¥iktrh sPurhs: &™uyx kla? (come here); &“aywi akla? (come here)

s?a?ums:
1. ¢éavax SanSanik ut lut éint ut wik”mi?st, x“uy kata?. (Jack Rabbit was ashamed and snuck away from the
other animals without saying anything.)
2. &xlitsth ut x*uy kata?. (I was calling him, but he went the other way.)
3. ha? ksx™iya?x ikli? ? (Is he going over there ?)
4. ka?kinto xWuy ? ah, s¢ayrmtx ut x"uy kata?. (Where did he go? Oh, he got mad and went away.)

12. kKAx“iws- die laughing (more than one)

snanags: kAliws (one died laughing)

skiktrh s?urhs: fksqin (ugly laugh); Sayneat (to laugh); kSayacutmnt (laugh at someone); hSaht (to laugh);

kvistith: kAliwsx (affirm. singular); lut aksAliws (neg. singular); kAx"iwswi (aff. plural); lut kskAx"iwsrmp (neg. plural)

sk+?iysts:
1. ki kRliws, k" kRliws, kRliws, k"u kAx"iss, p kKAx¥iws, kKAx¥iwsalx
2. kA &Rliws, kv &kRliws, Ekklivs, kWu EkAx™iws, p EkAxWirs, EkAX"iwsalx
3. kn skf\li\ivsx, kw skf\liv'vsx, skilhivsx, k"u skAx¥iwsx, p skAxViwsx, skAx"iwsxalx
4. kn satkRliwsx, k¥ satkhliwsx, sackRliwsx, k"u satkAx"iwsx, p sakAX™iwsx, satkAx"iwsxalx
5. kn kskRliwsa?x, k¥ skiliwsa?x, kskRliwsa?x, k"u kskAx¥iwsa?x, p skAxWiwsa?x, kskkx"iwsa?xaix
6. kn ksackhliwsa?x, k¥ sackliwsa?x, ksackRliwsa?x, kWu ksackkx“iwsa?x, p satkAxWiwsa?x, ksatkAxViwsaPxalx
7. iskRliws, askRliws, skRliwsts, skAxViwstat, skAx¥iwsmp, skAx¥iwstsaix
8. isatkRliws, asatkhliws, sackRliwsts, sackAx“iwstat, satkAx"iwsrmp, satkAx¥iwstsaix
9. ikskAliws,akskAliws, kskkliwsts, kskAx"iwstat, kskAx"iwsmp, kskAx"iwstsaix
10. iksackAliws, aksackRliws, ksakRliwsts, ksackAxWiwstat, ksatkAx"iwsmp, ksatkAx*iwstsaix
11. is¢kAliws, asekhliws, sekhliwsts, s€kAx¥iwstat, sEkAX"iwsmp, sekAx"iwstsaix
12. iksekRlivs, aksékRlivs, ksekRliwsts, ksekAx"iwstat, ks€kAx¥iwsmp, ksekAx"iwstsaix
s?a?ums:
1. ySati? ?ar?arsik® na?ti? tmix" KAX"iws ! (All the turtles and animals died laughing!)
2. tskexstrhamn ut kkxWiws i? sIXlaxts. (He was so funny, his friends died laughing.)
3. k"u? Saés ut khliws. (He looked at me, and he died laughing.)
4. 1o nixlmsaix ashk¥anein kskkx“iwsa?x i? sqilx. (When they hear you sing, the people are going to die

laughing.)
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3. ?arsikV
kakicCi?s
i? snili?tns
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3. ?arsik™ kakici?s i? snili?tns

s?ums
¢kwulina? have a shell/cap
Ama?tils feel better
xﬁpa’fq win all
HxWkWanm sound like that
hPackamils want to play
ta?x"snili?tn get a home

Captik“t

1. §sapi? q¥ng¥ant ?arsik”. kakasa?t ut kakali?. tagtagxan ut lut ta
kslaxt. lut kiwpi¢a? kr waswisxn i? stagpi?sths. ti? €&k“ulina?. ySat | have a shell/cap
sxixSalt exwylwis &ti? lut ta ksnili?th &nitts.

2. nags sxixSait, hyax‘”piis ?arsik™ ixi? scq¥aq®s. ¢éxWastlwis scq¥aq¥
li? ktki¢s i? ySacins i? tik"t.

3. Pamcnitk™ ut nkWandinm mi? Xat Xspu?uds. nk“nim, "?amcénitk¥a...
n

Parsik¥a... 7aménitk“a... ?arsik“a..." ixi? sﬁma?iiists, nix" feel better

nk¥anéinm, "?aménitk%a... ?arsik¥a... ?Paménitk%a... ?arsik¥a..."
Pamcnitk™ ?arsik¥, ¢nk“nim ut nyax“pils. ?arsik" ¢kakniya?mstm t

siwitk™.

4. si¢ qviqvilstr ?arsik® t siwtk™. siwntm t siwtk®, "sax?kinx ki? k¥
Eegqraq ?" Parsik™ €ut, "kn nkwpils ut lut kn ta ksiaxt. lut kn ta
kicitx™." ktpa?xntis siwtk™ i? smayn&uts ?arsik” ut fq@igiistr.

5. ¢untm t siwtk®, "sclalg™x i? sqilx®. ySat i? tmix* sacclaiq®x. ikli?
k" x%uy mi? k" ¢lalg™m. ka tils &m k™ Ax¥up k¥ to x¥uy ut k¥
¢laigwrm." Parsik™ lut xminks ksx"¥uys nxi?rm, miyat Ayax*pils. ¢ut,
"lut kn tils & ki Axup kn ta x"uy ikli?."

6. naxmt Cut siwtk¥, "way ti? k¥ x"uy. ka?fis aksxi’\pa’Iq mi? win all
x¥iéxtrn t akshili?tn." to tizx¥k"anrh siwtk®, ¢katgnm ?arsik™. ili? sound like that
teut siwtk®, "x"uyx kawselalq®x, ?arsik?. ka?tis aksxkpatq mi?
x"iéxtmn t aksnili?tn."

7. ili? si¢ Parsik™ €ut, "hahuy kn kawsclaigq¥m, naxmt stirm iktg¥ilm ?"
i? siwik™ ¢ut, "kWack¥adt ang¥ilmh nk¥intx™ t sninwi?s." si¢
ntak¥ak¥mis ?arsik™ i? g¥ilms, "?aménitk¥a... ?arsik¥a...

n

Paménitk“a... ?arsik%a...

8. Gayncut ?arsik™. x“uy itli? ¢nk¥ancinm.
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9. kiéx ?arsik” la?kin i? tmix* ka? ¢élaiq™m. ¢us xminks kscldigq®a?x.
k™tax i? tmix" to sh?a&kAmiists ?arsik™ ati? ti? nySayp &knags. way
x?ina?alx ksclaiq*ms.

want to play

10. ?arsik® nk¥is i? q¥ilrms ta ¢laig¥rm, "?aménitk™a... ?arsik“a...
PaménitkVa... Parsik%a..." ti? ili? ut way ix‘”up I k™ax i? tmix® to
shxWups ?arsik?, thxitusasaix ?arsik™. ili? thk%is arsik® i? q¥ilrs,

"Darnénitk%a... 7arsik"a... 2arénitk™a... 7arsik"a..." ili? way tAx*up !

11. ySat i? tmix* mayntisaix ?arsik® k"ack“aclt i? g%ilrms. itli?
thxitusasaix. utixi? thkYis i? g%ilms, "?amcnitk%a... ?arsik%a...
Paminitk%a... Parsik¥a..." ut itli? ixWup ?arsik | limt ?arsik" ut ySat
i? tmix™ xminksaix ksclalg¥a?x. ta ix*uy to wysclaigqm ?arsik® limt
ut nk¥ancinm.

12. ?arsik™ tkiéx | ySacins i? siwtk la?kin ki? gq%ig¥ilstr. siwatr t
siwtk™, “ha? k™ AxWup ?" ?arsik® &ut, "ki, kh Ax¥up." i? siwik”

siwntm, “ha? ka?fis asxf\pé’rq ?" uf ?Parsik™ €ut, "ki, ka?tis isxf\pé’fq."

13. si¢ i? siwtk™ Eut, "Sapna? x"iéxtmn aksnili?ta. aksnili?th ald? |
siwtk™." k"lax ?arsik™ ta nixIrhs ut &ut, "lut kn tils ki mut i siwtk™".

14. naxmt Ikmstirh t siwtk™. &ut, "I ihca? mi? akttrhx®ala?x™.
¢ntaxWpmitkWx ut axa? akttmxWuala?x™."

15. ili? si¢ x?ina? Parsik” ut Atex“pmitk™. Aaxt ?arsik” | siwik ut
ta?li? limt ti sta?x™snili?tns.

get a home

snsux“na? swititn

1a. sax?kinx ut g¥ng¥ant ?arsik¥ ?

¢. caknilx"s ?arsik™ ? ha? kwpica? km waswisxn i? stagpi?stns ?
¢. stirn a? ckists ?arsik® ySat sxixGait ?

2a. sax?kinx ut scq%¥aq¥s ?arsik" ?
& stim i? kikigs ?arsik ?

3a. sax?kinx ut ?amcénitk™ ut nk"ancéinm ?arsik¥ ?
¢. ¢kin i? spu?usts ?arsik¥ ta ¢nk¥nim ?
¢. swit a? ¢kakniya?rsts ?arsikw ?

4a. swit i? q¥igWists ?arsikw ?
stim i? siwntm ?arsik" t siwtk" ?

o- o

sax?kinx ut ¢eq¥aq" Parsik" ?
swit i? ktpa?xntis i? smaynéuts ?arsik® ?

v
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5a. acinstm ?arsik¥ t siwtk¥ ?
&. sax?kinx ut lut xminks kawsclaig®m ?arsik® ?
¢. acinstm siwtk™ t ?arsik™ ?

6a. k"inx ksxiApatqgs ?arsik® mi? x%iéxtrh ta kshili?ths t siiik™ ?
¢. stim a? ¢kists ?arsik® fa ti?x"k™anm siwtk® ?
¢. acinstm ?arsik™ t siwtk™ ?

7a. stim i? siws ?arsik¥ ?
¢. acint i? siwtkw ?
& stim i? AtakWak¥mis ?arsik® ?

8a. to x"uy ?arsik", stim a? ckists ?
9a. ka?kin ki? ki¢x ?arsik¥ ?

¢. acint ?arsik® ?
¢, sax?kinx ki? k™ax i? tmix ?

10a. stim i? nkYis ?arsik% ?

sax?kinx ut k"fax i? tmix¥ ?

.(’<

¢. to shxWups ?arsik®, ax?kistrh t tmix™ ?
3. swit i? tnk¥is i? g%ilms ?
h. swit i? fAx"ups ?

11a. stirh i? mayntisaix i? tmix® ?
sax?kinx ut limt ?arsik" ?

(@B

stim i? xminksalx i? tmix" ?

.(5-.

. ta tx™uy ta wys¢laig¥rn ?arsik®, stirh a? ckists ?

(V]

12a. ka?kin ka? tkicx ?arsikw ?
¢. stim i? siwntm ?arsik" t siwtk¥ ?
¢. kvinx i? xApatgs ?arsik® ?

13a. acinstm ?arsik" t siwtk" ?
. ka?kin i? kshili?ths ?arsik™ ?

ckin Parsik™ ta nixlms i? séuts i? siwtk™ ?

0O« 0Ox

acinstm i? siwtk¥ t ?arsik™ ?

v
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14a. swit i? Ikmstirn t siwtk™ ?

¢. ac¢instm ?arsik™ t siwtk™ ?

15a. ka?kin ki? ataxpmitk™ ?arsik® ?
&, ¢kin Parsik® i siwtk™ ?
¢. sax?kinx ki? limt ?arsikw ?

anéawt swititn

la. gsapi?, ha? k¥ gq“ng“ant ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
swit i? kakasa?t | asnagsilx® ? mayxit.

ha? k" tagtadgxan ? mayxit.

ha? k" kslaxt ? swit anmisxast slaxt ?

> o o o

ha? kwpica? asxmnkaws ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? kaki¢stx™ i? staqpi?stn ? ka?kin ¢kakiéstx™ ?
ha? k" x"ylwis t ksiya?tn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

~ o

2a. ha? k" ¢q¥aq t nkWak%?ac ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
&. ha? kikiéntx™ i? yGadins i? tik"t t s€a?aq” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

3a. k" ta fiyax*pils, ha? k™ énk¥anéinm mi? Xat k¥ Xspu?ds ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? k¥ ?aménitk™ t sqipém ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?
¢. swit a? ¢kakniya?mstms ? swit a? tkakniya?mstx™ ?

4a. swit i? q*iqilstrs t spi?scitt ? swit i? qig@ilstx® ?

&. ha? k¥ nkwpils ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢. ha? k" kicitx" ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? caknitx™ ?

3. stirh as¢ktpa?xarn Sapna t sxixSalt ? mayxit.

5a. ha? k™ ¢lalg™m t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

& k" ta Emarhséut, ha? k" &x"up ? ha? k" Ax*pmimn ? mayxit.

¢. ta &élaig™m i? sqilx®, ha? k¥ &nxi?m ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

6a. ha? swit x"Vicxtms t aksnili?tn ? ha? x"iéxtx™ swit km stim t ksnili?tns ? mayxit.
&. ha? k™ ¢katgnrh Sapna? t sxixGait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢. k" ta x*uy kl snxcxémintn, k"inx asCxApatq ? mayxit.

7a. ha? k" ktg%ilm ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
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¢. stim i? nkYintx" t skta?a? ? mayxit.
¢. stirh i? Atak™ak¥mintx™ t AkYpi?scitt ? mayxit.

8a. ha? k" Caynéut t fok¥ak"Sast ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? k" nk¥andéinm t nkWak%?aé ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

9a. ka?kin ki? k™ ki¢x t spi?scitt ? mayxit.
&. ha? pnkin k" k"tax ? x?kinrh ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢. ha? nyfayp k¥ ¢knags ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

10a. ha? nkYintx" ang“ilm t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
&. stim as€AxWap t nagspintk ? mayxit.
¢. swit i? Axitusats t nagspintk ? swit i? AXitusatx™ ? mayxit.

11a. ta ¢?ulus asnagsilx¥, stim a? ¢maystip ? sax?kinx ? mayxit.
¢. k™ ta élimt, ha? k¥ énk¥anéinm ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

12a. k™ fa &x™uy ki yagin, ha? k" éqvig@iimstx™ i? sqilx” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
&. stirh aks€Ax"Up to nagspintk ? mayxit.

13a. | asnkvuiita, stim i? x¥iéxtrnsaix aslxlaxt ? mayxit.

&, ha? anxmink aksmut i siwtk™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
¢ kavkin ashili?th ? ¢kin ashili?th ? ha? anxast ashili?th ?
14a. swit i? Ikmsturns t spi?scitt ? swit i? Ikmstix¥ ? mayxit.
¢. ha? k¥ ntax¥pmitk" t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

¢ ha? kY kitrhxwala?x ? ka?kin ? ¢kin ? sax?kinx ut lut ?

15a. stim i? x?ina?ntx" t nkWak¥?ac ? mayxit.
& ha? ta?x¥snili?ths anAxaxAxap ? ka?kin ? mayxit.
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A. &hgmin aksekwal: wystik” a? ¢hgmin.

ktkicrn / ktkiént / ktki€m- to arrive at / come upon

inéa?

anwi?

Cnitts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

intransitive
past/present
intransitive actual

/ customary
intransitive

progressive
intransitive

imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
future imperfect

intransitive aff
commands

intransitive neg
commands

transitive
past/present

transitive
customary/actual
transitive

progressive
transitive

imperfect
transitive future

transitive future
imperfect

transitive aff
commands

transitive aff
commands

past/present
durative

imperfect
durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

Captik“t 3, revised 03/06/2021

Copyright 2014-21 Salish School of Spokane, et al.

56




€. swititn aksck™ul: ktetmcinx t milk¥én fsalixcin. ixi? si¢ Amycinmnt asé§ay ki nwyépixén.

1. swit i? ks¢kikic¢tat ? (a? ¢nk™nirn)

nwyapixcn:
2. ha? iksktki¢m i? nx“aptups ? (lut)

nWydapixcn:
3. ha? p sktki¢a?x t shilidtnmp ? (kiw)

nNWyapixcn:
4. ha? kv ktkiern t ktxsiws ? (i? 10ti?)

nWydapixcn:
5. ha? kfki¢saix i? shéa?aq™tn ? (kiwa)

nWydapixcn:
6. ha? Cktkitstx™ i? sPacq?itk™ ? (lut)

nwyapixcn:

C. Past/Present 36 ¢Aqmin aksc¢k™ai: wystik” a? ¢hgmin.

xWiéxt- to give something to someone

inéa? anwi?

Cnitts

mnimttat

mnimtamp

mnimttsalx

inéa? XXX

XXX

anwi? XXX

XXX

Cnitts

mnimttat XXX

XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx
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€. swititn aks¢k™ul: ktatméinx t milk™én Asalxdin. ixi? si¢ Amycinmnt i? swittith na?t aségay ki nwyapixén.

1. swit i? ku? x"iéxtrh t axd? inéa? na? Niysita?tk™ ? (i? sax“tattarh)

NWyapixcn:
2. ha? A x%idtart t g%ilmtat ? (kiw)

nWydapixcn:
3. ha? Sq“i?talgs x"iétarhs t skx"uprmp ? (lut)

nNWyapixcn:
4. swswit k"u? x“icxtsaix t axa? ? (Tamni na?t Tamitil)

nwyapixcn:
5. ha? Arh x“iéxtrhsalx t élaigq®thsalx ? (kiwa)

nWydapixcn:
6. ha? xWiéxtxalx t Adg™a ? (i? 1uti?)

nwyapixcn:

H. Future 36 éngmin aks¢k“ui: wystik™ a? ¢hgmin.

ksx"icxt- to give something to someone

inéa? anwi? ¢nitts mnimitat mnimfamp mnimitsaix
inéa? XXX XXX
anwi? XXX XXX
Cnifts
mnimitat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Enittsaix .
mnimitsalx
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I. switith aks¢k™ui: ktatmdinx t milk™en nsaix&in. ixi? si¢ Amy&inmnt i? swittith na?t aséqay ki nwyapixén.

1. swit i? ksx"ic¢tarns t sqlaw anwi? na?t X¥namx¥nar ? (stetwilt)

NWyapixcn:
2. ha? Cuyla?x*qn ksx“icxtrns t aktntk®iis ? (ki)

nWydapixcn:
3. ha? ksx"iéxtp Q*Imnaigs t s¢kaki¢mp ? (lut)

nNWyapixcn:
4. swswit ksx¥ictorsalix t ksglawrnp ? (X*Sayix¥ na?t sq¥si?s)

nwyapixcn:
5. ha? iksxiéxtraix t q¥aq“ipa? ? (kiwa)

nWydapixcn:
6. ut k™u? aksx*iextrh t ntax“tax“algstn in¢a? na?t Négaqula?xan ? (i? lti?)

nwyapixcn:

smyéinm

2a. aks¢k™di: Amy&inmnt ki Asaixdin. k¥ulmnt i? sPa?ums | €aptik™ t aktknxéatn.

11. Who came upon (arrived at) you?

12. We are going to be coming upon you at
two o’clock.

13. They are coming (prog) upon it on you
guys’ behalf.

14. You are coming (cur. rel.) upon us now.

15. They are going to be coming uponitina
little while.

3a. aks¢kwal: Amycinmat ki nsaix¢in. kwuimnt i? s?a?urms i Captik¥t t aktknx&atn.

1. lam going to be listening to them.

2. We never listen to you.
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3. The listed to you guys.

4. Are you guys gonna start listening?

5. That is what we listened to.

4a. akse¢kwui: Amycinmat ki nsaix¢in. kwuimnt i? s?a?drms i Captik¥t t aktknx&atn.

We though of it for you.

We are starting to think.

| am thinking (cur. rel.) of/planning
something for you.

4. Are you going to be thinking of/planning
it.

5. What did you think of/What was your
plan?

4¢. aksek™ai: nmycinmnt ki Asaixdin. k¥ulmnt i? sPa?ums | €aptik™ t aktknx&atn.

| spoke to you yesterday.

Who are you talking (prog) to?

We are talking (cur. rel.) to you.

Is she going to be talking to you guys?

s jwiN e

He started to talk.

5a. aks¢k"ul: Amy¢inmnt ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ars i Captik™t t aktknx&atn.

o

| am telling (cur. rel.) you now.

We already told you guys that.

Did you tell your friend that?

Do they always tell you that?

Vs e e

He started saying he is gonna go.

6a. aks¢kwul: Amycinmat ki nsaixéin. k¥uimnt i? s?a?ams i Eaptik™t t aktknx&atn.

o

| am giving (prog) it to YOU now.

Did they already give it to you guys?

We are going to give it to YOU.

They are going to be giving it to us.

v w N e

Who already gives us this?
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7a. aks¢kwal: Amycinmat ki nsaix¢in. kwuimnt i? s?a?urms i Captik™t t aktknx&atn.

Who took my money from me?

What did you take? / What was your
take?

3. Why do we always take your things?

Are they taking (cur. rel.) it from you
guys?

5. They are going to be taking it.

7¢. aks¢kwual: Amycinmnt ki Asaix&in. kWuimnt i? s?a?arhs | Eaptik™t t aktknxZutn.

This is what | remembered.

She never remembers you.

Could you remember it for me?

Sorry, we didn’t remember YOUR money.

v lwiN e

| am starting to remember now.

11a. akse¢kwai: nmy&inmnt ki Asaix¢in. k¥uimnt i? sPa?urhs | ¢aptik¥t t aktknxéutn.

She told you you had a strong song.

We always tell you they have a strong
song.

3. lam telling (cur. rel.) them you guys have
weak song.

Are you going to be telling HER about it?

5. They are telling (prog) us about it.

14a. aks¢k™ai: nmycinmat ki Asaix&in. k¥uimnt i? s?a?drms | €aptik®t t aktknxéatn.

1. We were implored/insisted at by your
little brother.

| implored you.

We are imploring (cur. rel.) you guys.

She is insisting/imploring (prog) you that
you go.

5. Who is going to be imploring us?
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ski?iysm t s?urhs

1. &™ulina?- to be capped /have a shell/cap

sn?aslmiws: ¢k¥ululina?

skiAtm s?ums: shkimx"mip (egg shell); ka?qinxn (knee cap); Akapgn (ball cap/hard hat); magklitamix (black cap
berry bush); parqwicya? (inky cap mushroom)

k¥istith: k"uiina?x / k"uiina?nt (affirm. singular); lut aksk"uiina? / lut aksk*uiina?m (neg. singular); k*uik"uiina?wi /
kuiina?nti (aff. plural); lut ksk*uiina?mp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kA k"uiina?, k¥ k¥uiina?, k"uiina?, k¥u k*uiina?, p kwuiina?, k"ulina?aix
ki ¢k*uiina?, k ek¥ulina?, ¢k¥ulina?, k"u ¢k uik¥ulina?, p k" uik¥uiina?, ek*uik*uiina?aix
ki kuiina?m, k¥ k*uiina?rm, k*ulina?m, k"u k*uiina?m, p k*uiina?m, k*ulina?maix
kn &kWuiina?rn, k¥ &k¥ulina?rh, &k¥ulina?m, k¥u &k¥uiina?m, p &k*uiina?m, ek¥uiina?rmaix
kn sk‘”uil'na?x, kv sk‘”uil'na?x, sk‘”uil'na?x, k%u sk‘”uil'na?x, p sk""uil'na?x, sk¥uiina?xalix
kn saék‘”uil'na?x, kW saék‘”uil'na?x, saék""uil'na?x, k“u saék‘”uil'na?x, p saék""uiina?x, sack*ulina?xalx
kn ksk""uil'na?a?x, kw sk‘”uil'na?a?x, ksk""uil'na?a?x, k“u ksk‘”uil'na?a?x, p sk‘”uil'na?a?x, ksk"uiina?a?xaix
ki ksatk“uiina?a?x, k" satk“uiina?a?x, ksatk"uiina?a?x, k"u ksatk¥uiina?a?x, p satk“uiina?a?x,
ksac¢k*ulina?a?xaix
9. k“uiina?n, k™uiina?ntx®, k¥ulina?s, k"uiina?ntm, k¥uiina?ntp, k"uiina?ssix
10. ¢k“ulina?sth, ckvulina?stx¥, ekWulina?sts, ¢k¥ulina?strn, EkWuiina?stp, Ek"uiina?stsaix
11. iskwulina?m, ask*ulina?m, sk¥uiina?s, sk*uiina?atrh, sk®ulina?atp, sk*uiina?saix
12. isatk¥ulina?r, asatkuiina?m, satk“uiina?s, satk*uiina?ntm, sa¢k¥uiina?ntp, satk uiina?saix
13. iksk"uiina?m, aksk*ulina?m, ksk"ulina?i?s, ksk*uiina?ntr, ksk*uiina?ntp, ksk*uiina?i?saix
14. iksatk"uiina?m, aksatk“uiina?r, ksatk"uiina?i?s, ksatk"uiina?ntm, ksatk™uiina?ntp, ksak“ulina?i?saix
15. isk"ulina?m, ask*uiina?m, skulina?rs, sk¥ulina?mtat, sk¥uiina?rmp, sk¥uiina?msaix
16. isatk¥ulina?m, asatk¥uiina?m, satk"uiina?ms, satk*uiina?mtat, sa¢k“ulina?mp, sa¢k“uiina?rsaix
17. iksk*uiina?rn, aksk*uiina?m, ksk*uiina?ms, ksk*uiina?rmtat, ksk¥uiina?rmp, ksk*uiina?rhsaix
18. iksatk“uiina?rm, aksack*uiina?m, ksatk*ulina?rns, ksatk*uiina?mtat, ksatk¥uiina?rp, ksatk*uiina?msaix
19. isék‘”uiina?, as(:k‘”uil'na?, s¢kwuiina?s, s¢k¥ulina?tat, s(:k‘”uil'na?r"np, sékWuliina?saix
20. iks¢k"ulina?, aks¢k®uiina?, ks¢k"uiina?s, ks¢k*uiina?tat, ks¢k*uiina?mp, ks¢k*uiina?saix

O N WN

s?a?ums:

1. lut kwpica? ki waswisxn i? stagpi?stns. ti? &™ulina?. (He didn’t have thick or long feather, he just had his
shell.)

2. ta?li? ¢att way ti? k™ululina?nt asnélula?x™. (It's very cold so you better put caps on your plants.)

ha? k™ulina?ntx™ i? foktkap ? Did you cover the buckets?)

4. nikxna mat k™ulina?ts ancasyaqn si¢ kSayisxnts. (My goodness they must have put bowl on your head when
they cut your hair.)

w

2. Ama?ils- feel better

sh?aslmiws: Ama?matiis

skiktr s?urs: fka?sils (feeling bad/evil); hxa?sils (feeling good/amused)

k™istith: ima>tiisx (affirm. singular); lut aksnma?tils (neg. singular); Ama?ma?iiswi (aff. plural); lut kshma?tiismp (neg.
plural)

sk4?iysts:
1. kn nma?tils, k Ama?tils, nmavtils, k¥u nmavtils, p nmavtiis, ima>tiisaix

2. kn énmartils, k™ ¢hmartils, Eamantils, k¥u enma?tils, p ¢hmartils, EAmartiisaix

3. kn shma?iisx, k™ shma?iisx, shma?tiisx, k¥u snma?tiisx, p snma?tiisx, snma?tiisxaix

4. kn sathmaiisx, k¥ sathma?tilsx, sathmartiisx, k¥u sathma?tilsx, p sathmanrtiisx, satAma?tiisxaix

5.  kn ksnma?tiisa?x, k™ shma?iisa?x, kshma?tiisa?x, k"u ksnma?tiisa?x, p snma?tiisa?x, kshma?tiisa?xaix

6. kn ksathma?tiisa?x, k™ satnmartiisa?x, ksatama?tiisa?x, k¥u ksatnmartiisa?x, p sathmartiisa?x,
ksa¢nma?tilsa?xaix

7. ishma?tils, asnmanrtils, shma?iists, snma?tilstat, snma?tiismp, snma?tiistsaix

8. isathmavtils, asatnmartils, sa¢hmaiists, saéhmartiistat, sa¢hma?Miismp, sa¢hmaMiistsaix
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9. ikshma?tils, aksnma?tils, kshma?tiists, kshma?tiistat, kshma?tiismp, ksnma?iistsaix

10. iksatnma?tils, aksathma?tils, ksatnmariists, ksathma?tiistat, ksathma?tiismp, ksathma?iistsaix
11. is¢hma?tils, as¢nma?tils, schma?tiists, scnmartiistat, schma?iismp, sénmatiistsaix

12. iks¢Ama?tils, aks¢nmanrtils, ksénma?tiists, ks¢nmartiistat, ks¢hma?tiismp, kséAma?Hiistsaix

s?a?ams:

1. ixi? shmadilsts, nix" nk¥an&inrm, "Paménitk¥a... 2arsik%a... 2aménitk™a... Parsik¥a..." (He started feeling a
little better, so he sang again, Sitting in the shore... Turtle..., Sitting on the Shore... Turtle...)

2. qilt i? spu?dsts, x¥a?asqt scq¥aq¥iwists ki? si¢ thma?tiists. (His heart was broken, he cried for days before he
felt better)

3. ha? k" Ama?tils ? (Are you feeling better?)

4. ha? k" nstils kshmadiisa?x asxmnkawa? ? (Do you think your sweethearts feelings be better?)

3. xApatqg- win all

sh?asimiws: xoAxApatq

skiAtr s?ums: Ax"up (to win); Saldp (to lose);

kWistith: xf\paiqx (affirm. singular); lut aksxf\péfq (neg. singular); xf\péqui (aff. plural); lut ksxf\péfqrhp (neg. plural)

sk+?iysts:
1. kn x?\pa’fq, kw x7\pafq, xi\pa’fq, k¥u x7\pa’fq, p xi\pafq, x7\pafqa|x
kn cx7\pa’rq, kw chpaiq, cx7\pa’fq, k¥u cx7\pa’rq, p cx7\pa’fq, cxi\pa’rqalx
kn sx7\pa’qu kv sxRpaqu sx7\pa’rqx k¥u sx7\pa’qu psx?\pa’qu sx7\pa’rqxalx
kn sacx?\pa’qu kw sacxhpaqu sacx?\pa’rqx k¥u sacx7\pa’rqx psacx?\pa’rqx sacxﬂpa’rqxalx
kn ksx7\pa’rqa?x kW sx7\pa’rqa?x ksx7\pa’rqa?x k%u ksx7\pa’rqa?x p sx7\paiqa?x ksx7\paiqa?xa|x
ks ksacx?\pafqa?x kv sach\pa’rqa?x ksacx?\pa’rqa?x k"u ksacx?\pafqa?x p sacx7\pafqa?x ksacx?\paiqa?xalx
|sx7\pafq, asxRpan, sx7\paqu sxRpafqtat sxﬂpafqmp, spraquaIx
|sacx7\palq, asacx?\palq, sacxlpaqu sacxlpaiqtat sacxi\pafqmp, sacxi\paqualx
|ksx7\pafq, aksx7\pa’rq, ksxi\paqu ksxi\pafqtat ksxi\pafqmp, ksx7\paqua|x
10. |ksacx7\pafq, aksacxkpafq, ksacxi\pa’rqs, ksacxi\pa’rqtat, ksacxf\pafqmp, ksaéxf\paquaix
11. iséxipé’rq, as(:xipé’rq, sc“:xf\pa’qu, s(:x?lpafqtat, séxf\pafqr”np, séxf\paquaix
12. ikséxipéiq, akséxipéiq, ks(:xf\paiqs, kséxf\pa’rqtat, ks(:xf\paiqrhp, ks(:xf\paiqsaix

©ONDUAWN

s?a?ums:

1. ka?tis aksxApatq mi? x"iéxtmn t aksnili?tn. (If you win three times, | will give you a home.)

2. lutinxast i? sGalap inmisxast kn ta Exipalq. (I don’t like losing, | like it better when | win.)

3. kn k¥ilstam, kn k§a?neat, kn ksnxi?a?x ka Emarmséut. inxmink iksxi\pa’fq. (I had sweats, | prayed, I'm going to
join in on the card games. | want to win.)

XW?it sqlaw asxipélq. (You won a lot of money.)

E

4. ti?x*k"anm- sound like that

sh?aslmiws: ti?x¥ak¥x"k“inm

skiAtm s?urs: fkséin (sounds bad)

kvistith: tiaxvk"anx / tioxwkvant (affirm. singular); lut aksti?x*k"unrh (neg. singular); ti?x*k¥anwi / tixwkvanti (aff.
plural); ti?x"k¥anmp / ti?x“k¥antp (neg. plural)

sk#?iysts:
1. kh ti2xvkwanrm, k¥ ti2xvk™anm, ti2xvk¥anrh, k"u ti2xvk"anrm, p ti2xvkanr, ti?x“k"dnrmaix

2. kn &ixvkvanm, k¥ &itxvkwanrm, Eizxkwanm, k¥u &ixvk¥anm, p &itxk¥anrh, &ix¥k¥anmaix

3. kn sti?x"k"unx, k" sti?x¥k¥anx, sti?x¥k"anx, k"u sti?x*k¥anx, p sti?x"k*unx, sti?x"k™danxaix

4.  kn satti?x"k"unx, k¥ sacti?xk¥anx, sacti?x¥k¥inx, k¥u saéti?x¥k™unx, p sacti?xk¥anx, sacti?x™k*inxalix

5. kn ksti?x"k"una?x, k sti?x¥kwana?x, ksti?x"k"¥una?x, k"u ksti?x*k¥ana?x, p sti?x¥kwana?x, ksti?x"k"tna?xaix

6. kn ksacti?x“k™ana?x, k¥ sacti?xk"ina?x, ksacti?x"k¥ana?x, k"u ksacti?x"k“ina?x, p sacti?x"k“una?x,
ksacti?x k" una?xaix

7. tidxwkwan, tixvkvantx®, tidxvkwans, tixvkvantm, tizxvk¥antp, tixVk¥ansaix

8. ctitxkwunstn, ¢titxkWanstx®, &ti?xkWuansts, EitxWk¥anstm, Eti?xWk¥anstp, &ix"kWanstsaix

9. isti?x"k¥unm, asti?x"k"anm, sti?x¥k™ans, sti?x¥k¥antm, sti?xk“antp, sti?xk"unsalx
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10. isatti?x"k"unr, asatti?x"k"inrm, sacti?xk™ans, sacti?x kuntm, sacti?x¥k“untp, sacti?x"k"unsaix
11. iksti?x¥k¥anm, aksti?x"k"anm, ksti?x"k™ani?s, ksti?x"k"antrm, ksti?x*k*antp, ksti?x*k"uni?saix
12. iksacti?x"k¥inm, aksaéti?xk™inm,
13. isti?x"k™anm, asti?x*k¥anr, sti?x¥k¥dnrhs, sti?x"k"¥nmtat, sti?x"k"anrp, sti?x*k“anrnsaix
14. isacti?x"k"unm, asatti?x"k"unm, sacti?x*k¥anms, sacti?x¥kWanmtat, sacti?x"k¥unmp, sacti?x*k“inrsaix
15. iksti?x¥kwanrh, aksti?xk¥anm, ksti?x*k¥anms, ksti?x"k¥anmtat, ksti?x*k*anmp, ksti?x*k"anmsaix
16. iksacti?xWk¥unm, aksacti?x k" anm, ksacti?x“k“inms, ksacti?x¥k¥unmtat, ksacti?x¥k"inrp,
ksacti?x k¥ unmsaix
17. iscti?xvk™un, ascti?x"k™un, seti?x k™ ans, scti?x k" untat, scti?xk¥anmp, scti?x "k ansaix
18. ikscti?xwkwan, akseti?xwkwan, kséti?x k™ uns, ksctizxkvantat, ks¢ti?x"k"anmp, kséti?x"k"ansaix
s?a?ums:
1. to tidx"k™anm siwtk®, ¢katgnm ?arsik®. (When the water said that, Turtle looked up.)
2. lut aksti?x"k™anm, ki\a?f\?ipla?htx“’ asnagsilx™. (Don’t say that, you will get your relatives in trouble.)
3. kn satkvak"uistx kn ksti?x"k"ana?x. (I've been practicing to make those sounds.)
4. ta ktniximatx™ ti?x"k™anm ixi? tgacixaig™ a? étag™¢in. (When you hear that sound it’s the train that’s making

that calling sound.)

5. hPackAmils- want to play

sn?aslmiws: n?Pacacknmils

skiktm s?urms: Ax"ils (want to go); Akexnils (want to go along); Axi?is (want to join in)

k™isti+h: hPacknmiisx / ARackamilsmat (affirm. singular); lut aksh?ackamils / lut aksh?agkhmiismnrh (neg. singular);
n?acknmiismp / APackamilsmati (aff. plural); lut ksn?ackamiismp / lut ksn?acknmiismntp (neg. plural)

1.

sk#?iysts:

kn APacknmils, k¥ Arackamils, n?acknmils, k¥u n?acknmils, p A?acknmils, n"?acknmilsalx

2. kn énragknmils, k¥ ¢nPackamils, ¢nPackamiis, k¥u ¢nvatkamils, p ¢nRackamils, ¢hRacknmiisaix

3. kn shPacknmiisx, k¥ sn?acknmiisx, sn?ackamiisx, k¥u sn?ackamiisx, p sn?acknmiisx, sh?ackamilsxaix

4. kn sach?acknmilsx, k¥ sach?acknmiisx, sacn?ackamiisx, k"u sacn?ackamiisx, p sach?ackamiisx,
sach?atknmiisxaix

5. kn ksn?acknmiisa?x, k¥ shPatkamiisa?x, ksh?atkamiisa?x, k"u ksn?acknmiisa?x, p sh?atkamiisa?x,
ksh?ackamiisa?xaix

6. kn ksacn?acknmilsa?x, k" sa¢h?acknmiisa?x, ksacn?acknmilsa?x, k"u ksaén?acknmiisa?x,
ksa¢n?atknmiisa?xaix

7. nPackamilsmn, APacknmilsmatx®, APacknmiisms, APacknmilsmatrh, ARackamilsmntp, nPackamilsmsaix

8. &nvatknmilsmstn, eénPacknmilsmstx®, ¢avackamilsmsts, EnRacknmilsmstm, énPacknmilsmstp,
¢hRacknmilsmstsaix

9. ish?atkAmilsmnm, ash?agkamilsmnrh,

10. isa¢h?acknmilsmnrh, asagn?atkamiismnrh,

11. iksh?atkAmilsmnrh, aksh?ackamilsmnrh,

12. iksagn?atkamilsmnrh, aksagn?atkamiismnrh,

13. isn?acknmils, asn?ackamils, sn?acknmiists, sh?atknmiistat, sn?ackamilsmp, sh?atknmiistsaix

14. isa¢h?acknmils, asatn?acknmils, satn?ackamilsts, saéh?atknmiistat, sath?acknmiismp, saéh?acknmiistsaix

15. iksh?ackamils, aksn?acknmils, ksh?atknmiists, ksh?atkamiistat, ksh?atkamilsmp, ksn?aknmiistsaix

16. iksatn?acknmils, aksatn?atknamils, ksatn?atknmiists, ksath?atkamilstat, ksatn?atknmiismp,
ksatn?atknmiistsaix

17. is¢n?acknmils, as¢h?acknmils, sénRacknmilsts, séhPackamiistat, sén?atknmilsmp, sén?atknmilstsaix

18. iks¢n?akamils, akséh?acknmils, ks¢h?atknamiists, ks¢h?atkamiistat, kséhn?atkamiismp, ks¢n?atkamiistsaix

s?a?ums:

1. k™ax i? tmix" to sh?a&knmilsts ?arsik® ati? ti? nySayp ¢knags. (The animals were surprised that Turtle
wanted to play because he was always on his own.)

2. x“rapap isq“si? h?ackamilsms i? saémala?. (My son was in a hurry to go play with the children.)

3. k¥ fa h?agkAmils k"u s?acacga?x mi? k"u ?i¢ackn. (if you want to play lets go outside and play.)

4. ha? ash?a&khmiismnrh in?ackniksth ? (Do you want to play with my toy?)
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6. ta?x"snili?tn- get a home
sh?asimiws:
skiAtm s?ums: Aéwixtn (dwelling); hpuixta (bedroom / campsite)
kvisti+h: ta?x"snili?tAx (affirm. singular); lut aksta?x"snili?tn (neg. singular); ta?x%snili?tawi (aff. plural); lut ks
ta?x"snili?tnmp (neg. plural)
sk#?iysts:
1. kn ta?x¥snili?tn, kY ta?x"shili?tn, ta?x¥snili?th, k¥u ta?x¥sniliPth, p ta?x"snili?th, ta?x*shili?tnaix
2. kn Eta?x¥sniliRth, k™ Eta?x¥sniliRth, cta?x™snili?th, k¥u &ta?x™snili?th, p &ta?x"snili?tn, Eta?x¥shilithaix
3. kn sta?x"sniliPtax, k™ sta?x"snili?thx, sta?x¥snili?thx, kYu sta?xsnili?tax, p sta?x"snili?tax, sta?x¥shili?thxaix
4. kn sacta?x"snili?tnx, kY sacta?x¥snili?tnx, sacta?x"snili?tnx, kWu saéta?x"snili?tnx, p sacta?x¥snilidtnx,
satta?x¥snili?thxaix
5. kn ksta?x"snili?tna?x, k" sta?x"snili?tna?x, ksta?x"snili?tna?x, k¥u ksta?x"snili?tna?x, p sta?x¥snili?tna?x,
ksta?x"snili?tna?xaix
6. kn ksacta?xWsnili?tna?x, k™ sacta?x"snili?tna?x, ksacta?x"snili?tna?x, k¥u sacta?x“snili?tna?x, p
sacta?x"shili?tna?x, ksadta?x¥shili?tna?xaix
7. ista?x"snili?tn, asta?x"snili?tn, sta?x™sniliPths, sta?xsnili?tatat, sta?x¥snili?tnmp, sta?x*snili?tAsaix
8. isatta?x¥snili?tn, asacta?x¥shili?tn, sata?x"snili*tns, salta?x¥shili*tntat, sacta?x™snili?tnmp,
satta?x"snili?thsaix
9. iksta?x"snili?tn, aksta?xsnili?tn, ksta?x"snhili?ths, ksta?x"snili?thtat, ksta?x¥snili?tnmp, ksta?x¥snili?tasaix
10. iksacta?x¥snili?tn, aksacta?xWsnili?tn, ksacta?x¥snili?ths, ksacta?xWsnili?tntat, ksadta?x"snili?tnmp,
ksacta?x™snili?thsaix
11. is¢ta?x"snili?tn, as¢ta?x¥snili?tn, séta?x*sniliPths, séta?x¥sniliPtatat, séta?x“shili?tnmp, sé¢ta?x¥snili?tasaix
12. iks¢ta?x¥snili?tn, aks¢ta?xWsnili?tn, kséta?x¥snili?tns, kséta?xWsnili?tntat, kséta?x“snili?tnmp,
ks€ta?x¥snili?thsaix
s?a?ums:
1. Raxt Parsik™ [ siwtk™ ut ta?li? lirnt ti sta?x"shili?ths. (Turtle was fast in the water, and he was very happy in
his new home.)
2. ili? kwikwuitx™m ut ili? kn ta?x"snili?tn’ (They built houses there and | now have a home there.)
3. i? kWik"x"na? éncigla?x™m ntax™tax™ala?x™s i? trhx™ula?x™ ixi? sta?x™snili?tAs. (The mouse digs holes in the
ground and they have a place to stay.)
4. sixixstaix i? yilik¥ixkn ut Sapna? ala? ta?x™snili?th. (They moved the bighorn sheep and now they have a
place to stay here.)
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4. ntytyix na??
xarxrsula?xV
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